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بسم الله الرحمن الرحيم
DA SUNAN ALLAH MAI YAWAN RAHAMA MAI MATU{AR JIN {AI

Yabo da godiya duka na Allah ne, salati da salami su tabbata ga Annabin da babu wani annabi bayansa, Annabinmu Muhammadu ]an Abdullahi.
Bayan haka, ha}i}a ya]a ilimummukan addini yana da tasiri mai }arfin gaske cikin bayyana ha}i}anin musulunci da tabbatar da ginshi}ansa da ma ciyar da al'umma gaba cikin rayuwarta. Wannan babbar manufa kuwa ita ce manufar da jami'ar Musulunci ta Madina take kai gwauro ta kai mari domin ganin an cin mata gwargwadon iko, ta hanyar da'awa da karantarwa.
A cikin nasa }o}arin na ganin an cin ma wannan burin, sashin nazarin binciken ilimi na jami'ar ya }ir}iro aikace-aikace daban-daban masu manufa a fagen na ilimi, wanda daga cikinsu har da akwai wasu tsararrun rubuce-rubuce kan musulunci da kyawawan siffofinsa, da nufin ya]a su domin kwa]ayinsa na yi wa 'ya'yan wannan al'umma ta musulunci guzuri mafi aminci kuma mafi inganci a ilimin musulunci; ta ~angaren a}ida da ~angaren shari'a.
To wannan rubutun ma da muke gabatarwa game da "Rukunan Imani" ]aya ne daga cikin tsare-tsaren wannan sashi; domin shi ne ya gayyaci malaman da suka rubuta shi -daga cikin malaman wannan jami'a- sannan kuma ya ]ora wa 'yan kwamitin ilimi da ke }ar}ashinsa da su yi bitar rubutun wa]ancan malaman gami da gyara shi da kuma tsara shi har  ya fito cikin surar da ta dace da manufofin wannan sashe, tare da mai da kai sosai wajen ha]a kowacce mas'ala da dalilanta. Manufar wannan rubutu dai a wajen sashen ilimi ba wata manufa ba ce illa sau}a}awa 'ya'yan musulmi hanyar samun ilimin addini mai amfani, wannan shi ya sa ya nemi a fassara masa wa]annan littattafan zuwa harasa daban-daban na duniya; domin ya]a su da kuma sa su cikin gizo-gizon sadarwa ta duniya (wato internet).
To muna dai ro}on Allah Mai girma da ]aukaka Ya saka wa hukumar Masarautar larabawa ta Saudiya mafi alherin sakamako kuma mafi cikarsa saboda }o}arin da take yi wajen yi wa musulunci hidima da ya]a shi da kuma kare shi, da kuma irin abin da wannan jami'a take samu daga wajenta na kulawa da taimakawa.
Muna kuma ro}on Allah Mai yawan albarka da ]aukaka da Ya amfanar da mutane da wannan littafi, Ya kuma datar da mu wajen buga sauran aikace-aikacen ilimi na wannan sashe don baiwarSa da karamcinSa Ma]aukaki, kuma muna ro}onSa da Ya datar da mu baki ]aya zuwa ga aikata abubuwan da Yake so kuma Yake yarda da su, Ya kuma sa mu daga cikin masu kira zuwa ga shiriya tare da taimakawa gaskiya.
Allah Ya }ara salati da salami da albarka ga BawanSa, AnnabinSa Muhammadu tare da 'yan gidansa da sahabbansa baki ]aya.
SASHEN BINCIKEN ILIMI
Da sunan Allah Mai yawan rahama  Mai yawan jin }ai
RUKUNAN IMANI

Rukunan Imani su ne: Imani da Allah da Mala'ikunSa da LittafanSa da ManzanninSa da Ranar Lahira da {addara; alherinta da sharrinta.
Allah Ma]aukakin Sarki ya ce:

( ((((((((( (((((((( (((( ((((((( (((((( (((((((((((( (((((((( (((((((((((((((((( ((((((((((((( ((((((((((((((( ( (البقرة 177) 
Ma'ana: ((Sai dai (mai) biyayya (ga Allah shi ne) wanda ya yi imani da Allah da Ranar Lahira da Mala'iku da Littafai da Annabawa)). (Ba}ara: 177)
Haka nan Allah Ma]aukaki ya ce:
( ((((((( (((((((((( (((((( ((((((( (((((((( ((( (((((((( ((((((((((((((((( ( (((( ((((((( (((((( ((((((((((((((((( ((((((((((( ((((((((((( (( ((((((((( (((((( (((((( (((( ((((((((( ( ( (البقرة 285) 
Ma'ana: ((Manzo ya yi imani da abin da aka saukar masa daga Ubangijinsa haka nan Muminai; kowa –daga cikinsu- ya yi imani da Allah da Mala'ikunSa da LittattafanSa da ManzanninSa, (suna cewa) "Mu ba ma banbanta tsakanin manzannin naSa, kuma suka ce: "mun ji mun bi, ka gafarta mana ya Ubangijinmu, kuma gare ka ne makoma take"). (Ba}ara: 285)
Allah Ma]aukaki ya ce: 

( ((((( (((( (((((( ((((((((((( (((((((( (((( ( (القمر 49) 
Ma'ana: ((Ha}i}a Mu, kowanne abu mun halicce shi ne da wani tsari)). ({amar: 49)

Annabi (s.a.w) ya ce: 
"الإيمان أن تؤمن بالله، وملائكته، وكتبه، ورسله، واليوم الآخر، وتؤمن بالقدر خيره وشره". [ رواه مسلم ].
Ma'ana: "Imani shi ne ka yarda da Allah da Mala'ikunSa da LittattafanSa da ManzanninSa da Ranar Lahira, kuma ka yarda da {addara; alherinta da sharrinta".
IMANI: Furuci ne da harshe tare da }uduri a zuci ha]a da aiki da ga~~ai, yana }aruwa, yana kuma raguwa.

Allah Ma]aukaki yana cewa:

( ((((((( ((((((((((((((( ((((((((( ((((( (((((( (((( (((((((( ((((((((((( ((((((( (((((((( (((((((((( ((((((((((( ((((((((((( ((((((((( (((((((( ((((((((( ((((((((((((( ((( ((((((((( (((((((((( ((((((((((( ((((((( ((((((((((((( (((((((((( ((( (((((((((((( (((( ((((((((((((((( ((((( ( (((((( ((((((((( ((((( ((((((((( (((((((((((( (((((((( 
((((((( ((( ( (الأنفال 002-004)
Ma'ana: ((Ba wasu ba ne muminai  face wa]anda da zarar an kira Allah sai zukatansu su razana, idan kuma aka karanta musu ayoyinSa sai su }ara musu imani, kuma ga Allah ka]ai suke dogaro. Su ne wa]annan da suke tsaida sallah kuma suke ciyarwa daga abin da Muka azurta su da shi. Wa]annan su ne muminai na gaskiya, suna da darajoji a wajen Ubangijinsu tare da gafara da arziki mai yawa). (Anfal: 2-4).
Allah Ma]aukaki ya ce: 

( ((((( (((((((( (((((( ((((((((((((((((( ((((((((((( ((((((((((( (((((((((((( (((((((( (((((( (((( ((((((( (((((((( ((((( ( (النساء 136) 
Ma'ana: ((Duk wanda ya kafirce wa Allah da Mala'ikunSa da LittattafanSa da Ranar Lahira, to ha}i}a ya ~ata ~ata mai nisa)). (Nisa'i: 136)
Saboda haka akwai imani da harshe; kamar zikiri, addu'a, umarni da kyakkyawan aiki, hana mummunan aiki, karatun Al}ur'ani da makamantansu.
Akwai kuma imani da zuci; kamar }udurce ka]aitakar Allah a cikin rububiyarSa (wato: mulki da halitta) da ka]aitakarSa a cancantar bauta, da ka]aitakarSa a sunayenSa da siffofinSa, da }udurce wajabcin bautar Allah shi ka]ai ba tare da an ha]a shi da wani abin bauta ba, da sauran abubuwan da suke da ala}a da zuciya kamar niyyoyi da manufofin ayyukan bayi. Haka nan (ayyukan da malamai ke kiransu) "ayyukan zuci" suna shiga cikin imanin da a ke yi da zuciya; Misalinsu shi ne: son Allah, tsoronSa, komawar zuciya gare Shi da dogaro da Shi, da makamantansu.
Daga cikin abubuwan da sunan imani ya }unsa (bayan aikin harshe da na zuciya) akwai ayyukan ga~~ai; irin su sallah, azumi, da dai sauran rukunan musulunci, da jihadi saboda ]aukaka kalmar Allah, neman ilimi da makamantansu.
Allah Ma]aukakin Sarki yana cewa: 

( ((((((( (((((((( (((((((((( ((((((((((( ((((((((((( ((((((((( ( (الأنفال 002) 
Ma'ana: ((Idan aka karanta musu ayoyin (Allah) sai su }ara musu imani ..)). (Anfal: 2)
A wani wajen kuma Allah cewa ya yi:
( (((( (((((((( ((((((( (((((((((((( ((( ((((((( ((((((((((((((( ((((((((((((((( ((((((((( (((( (((((((((((( ( ( (الفتح 004) 
Ma'ana: (( (Allah) Shi ne wanda ya saukar da nutsuwa a cikin zukatan Muminai domin su }ara imani tare da imanin da suke da shi)). (Fathi: 4)
Imani yana da]uwa a duk lokacin da bawa ya }ara ayyukan ]a'a ga Allah ya yawaita ibada, yana kuma raguwa a duk lokacin da ]a'arsa da ibadarsa suka ragu, kamar yadda aikata sa~o ma yake tasiri a kan imani; har ma idan sa~on ya kai babbar shirka ko babban kafirci to sai ya warware asalin imani ya ~ata shi, idan kuma bai kai haka ba to sai ya hana imanin kai wa matakin da yake wajibi ne ya kai shi, ko kuma ya ~ata shi ya raunana shi.
Allah Ma]aukaki yana cewa: 

( (((( (((( (( (((((((( ((( (((((((( ((((( (((((((((( ((( ((((( ((((((( ((((( (((((((( ( ( (النساء 048) 
Ma'ana: ((Ha}i}a Allah baya yafe (laifin) shirka da shi, (amma) kuma yana yafe duk abin da bai kai haka ba ga wanda ya so yafewa)). (Nisa' 48).
Allah Ta'ala ya }ara cewa: 

( ((((((((((( (((((( ((( (((((((( (((((((( (((((((( (((((((( (((((((((( ((((((((((( (((((( ((((((((((((( ( (التوبة 074) 
Ma'ana: ((Suna rantsewa da Allah cewa ba su fa]i komai ba, alhali sun fa]i kalmar kafirci, kuma (saboda haka) sun kafirce bayan da sun musulunta)) (Tauba: 74)
Annabi (s.a.w) kuma ya ce: 
"لا يزني الزاني حين يزني وهو مؤمن، ولا يسرق السارق حين يسرق وهو مؤمن، ولا يشرب الخمر حين يشربها وهو مؤمن". [ متفق عليه ].
Ma'ana: ((Mazinaci baya yin zina -a lokacin da yake cikin yin zinar- alhali yana tare da imani, haka nan shi ma ~arawo baya yin sata tare da imani -a daidai lokacin da yake yin satar, shi ma mai shan giya ba ya shanta a daidai lokacin da yake shanta alhali yana da imani)). Bukhari da Muslim ne suka ruwaito shi.
RUKUNI NA [AYA:
IMANI DA ALLAH MA[AUKAKIN SARKI

(1)  (GINSHI{AN) TABBATUWAR IMANI:
Imani da Allah Ma]aukakin Sarki yana tabbata ne da abubuwa masu zuwa:

Na farko: {udurce cewa dukkanin wa]annan ababan halittu suna da ubangiji guda ]aya, wanda shi shi ka]ai ya halicce su kuma shi ne mamallakinsu, shi ke da ikon sarrafa su da sarrafa dukkanin al'amuransu: arzikinsu, iko a kansu, aikace-aikacensu, raya su, kashe su, amfaninsu da cutarsu duka yana hannunSa, babu wani ubangiji in ba shi ba, shi ka]ai yake aikata duk abin da ya ga dama, kuma yake hukunta duk abin da ya so, yana ]aukaka wanda ya so, ya kuma }as}anta duk wanda ya so, mulkin sammai da }assai duka nasa ne, kuma shi ne Mai cikakken iko bisa ga komai, Mai cikakken ilimin komai da komai, Mawadaci ga barin waninSa, dukkanin al'amura naSa ne, kuma dukkanin alheri a hannunSa yake. Ba shi da abokin tarayya a cikin ayyukanSa, babu kuma wani mai rinjayarSa a kan wani lamari naSa, kai ba ma haka ba! dukkanin halittu –mala'iku da mutane da aljanu- bayi ne a gare Shi, ba su da ikon fita daga }ar}ashin mulkinSa, da ikonSa da nufinSa, Tsarki ya tabbatar masa. AyyukanSa ba su }ididdiguwa, babu kuma wani lissafi da zai iya iyakance su. Kuma dukkanin wa]annan siffofi ha}}inSa ne shi shi ka]ai ba tare da wani ya yi tarayya da shi ba a cikinsu, babu kuma wanda ya cancanshe su in ba shi ba, bai halatta ba a jingina su ga wani ko a tabbatar da ko da wasu daga cikinsu ne ga wanin Allah Mabuwayin Sarki Ma]aukaki.
Allah Ta'ala ya ce:

( ((((((((((( (((((((( ((((((((((( (((((((( ((((((( (((((((((( ((((((((((( ((( (((((((((( (((((((((( ((((((((( (((( ((((((( (((((( (((((( (((((((( (((((((( ((((((((((((( (((((((( ((((((((( (((( ((((((((((( (((((( (((((((((( ((((( (((( (((((((((((( ((((((( (((((( ( ( (البقرة 021-022) 
Ma'ana: ((Ya ku mutane ku bauta wa Ubangijinku wannan da shi ne ya halicce ku ku da wa]anda suka gabace ku, domin ku dace da ta}awa (wato Allah ya azurta ku da tsoronSa da bin dokokinSa). Shi ne wanda ya sanya }asa shimfi]a a gareku, ya kuma sanya sama ta zama rufi, ya kuma saukar da ruwa daga sama, sai ya fitar muku da wasu daga cikin 'ya'yan itatuwa domin amfaninku .. )). (Ba}ara: 21-22)
Allah ya }ara cewa:
(((( ((((((((( ((((((( (((((((((( ((((((( (((((((((( ((( (((((((( ((((((((( (((((((((( ((((( (((((((( (((((((( ((( (((((((( (((((((( ((( (((((((( ( (((((((( (((((((((( ( (((((( (((((( ((((( (((((( ((((((( (((( ( (آل عمران 026)
Ma'ana: ((Ka ce: Ya Allah ya Sarkin Sarauta, Kai ne Kake ba da mulki ga wanda ka ga damar ba wa, kuma Kai Kake }wace shi daga wajen wanda ka ga dama, Kai ka ke ]aukaka duk wanda ka ga damar ]aukakawa, kuma Ka }as}anta wanda ka ga damar }as}antarwa, dukkanin alheri a hannunKa yake, ha}i}a Kai ne mai cikakken iko a kan komai da komai)).
( ( ((((( ((( (((((((( ((( (((((((( (((( ((((( (((( ((((((((( (((((((((( ((((((((((((( ((((((((((((((((( ( (((( ((( ((((((( ((((((( ((( ( (هود 006) 
Ma'ana: ((Babu wata halitta mai tafiya a bayan }asa face arzikinta (ci da sha da bu}atunta) yana hannun Allah, kuma yana sane da mazauninta da ma'ajiyarta (wato bayan mutuwa), dukkanin wannan yana rubuce a cikin littafi bayyananne (wato Lauhul Mahfuz) )). (Hud:6)
Allah ya ce: 

( (((( (((( (((((((((( (((((((((( ( ((((((((( (((( (((( (((((((((((((( ( (الأعراف 054) 

Ma'ana: ((Ku saurara ku ji! Yin halitta da ba da umarni duka naSa ne, alheran Allah Ubangijin talikai sun yawaita)) (A'raf: 54)
Abu na biyu da imani yake tabbata da su, shi ne: {udurce ka]aituwar Allah da mafi kyawun sunaye da kuma mafi kammalar siffofi, wa]anda ta hanyar wasu daga cikinsu ne ya shiryar da bayinSa zuwa ga ZatinSa, a cikin littafinSa ko kuma a sunnar Cikamakin annabawanSa da manzanninSa Muhammadu (s.a.w).
Allah Matsarkakin Sarki Ma]aukaki ya ce: 
( (((( (((((((((((( (((((((((((( ((((((((((( ((((( ( ((((((((( ((((((((( ((((((((((( (((( ((((((((((((( ( (((((((((((( ((( (((((((( ((((((((((( ((((( ( (الأعراف 180) 

Ma'ana: ((Kuma Allah yana da mafiya kyawun sunaye, saboda haka ku kiraye Shi da su, ku rabu da wa]anda suke fan]arewa game da sunayen nasa, da sannu za mu saka musu da abin da suka kasance suna aikatawa)). (A'raf: 180)
Annabin Rahama (s.a.w) kuma ya ce:

"إن لله تسعة وتسعين اسماً، من أحصاها دخل الجنة، وهو وتر يحب الوتر". [متفق عليه].
Ma'ana: "Ha}i}a Allah yana da wasu sunaye guda casa'in da tara, duk wanda ya kiyaye su zai shiga aljanna, kuma shi Allah mara ne, yana son mara". Bukhari da Muslim suka ruwaito shi.

Wannan a}ida (ta sunaye da siffofin Allah) tana tsayuwa ne bisa wasu manya-manyan ginshi}ai guda biyu:
Ginshi}i na farko: Cewa Allah yana da mafiya kyawun sunaye da kuma mafiya ]aukakar siffofi wa]anda suke ]auke da ma'anoni na kamala, ba su kuma da wata ala}a da tawaya ta kowace fuska, (wa]annan abubuwa duka shi shi ka]ai ya cancance su); saboda haka ba shi da wani wanda yake daidai da shi a cikinsu, kamar yadda babu  wani mahaluki da yake tarayya da shi cikin wani abu daga cikinsu.
Daga cikin sunayen nasa Matsarkaki kuma Ma]aukakin Sarki akwai: "Al-Hayyu" wato: "Rayayye", kuma yana da siffar: "Al-Hayatu", wato "Rayuwa", wacce ya wajaba a tabbatar masa da ita Mabuwayi Ma]aukaki ta fuskar kamalar da ta dace da shi, wannan rayuwa ta Allah rayuwa ce cikakkiya kuma dawwamammiya, dukkanin dangogin kamala sun ha]u a cikinta; irin su ilimi, iko, da sauransu, kuma rayuwar Allah rashi bai gabace ta ba, kamar yadda }arewa ba za ta cin mata ba. Allah Ma]auki ya ce:
قال تعالى:               [سورة البقرة:الآية 255].
Ma'ana: ((Allah, babu wani abin bauta na gaskiya face shi, Rayayye (cikakkiyar rayuwar da ba ta da farko ba ta da }arshe), Tsayayye Mai tsaida waninSa, gyangya]i ba ya ]aukansa wala bacci ..)) (Ba}ara: 255)
Ginshi}i na biyu (a a}idar sunaye da siffofin Allah): Cewa Allah ta'ala tsarkakakke ne daga dukkanin wata siffa ta tawaya da dukkan wani aibi gaba ]aya, kamar bacci, gajiya, jahilci, zalunci da makamantansu, kamar yadda yake tsarkakakke ne daga kamanceceniya da duk wani abin halitta. Saboda haka ya wajaba a kore wa Allah duk abin da ya kore wa kanSa, ko AnnabinSa ya kore maSa, tare da }udurce cewa Allah ya siffantu da cikakkiyar siffar da take kishiya ce ga siffar da aka kore masa ]in; alal misali, a lokacin da muka ce: Allah ba ya gyangya]i ko bacci, to kore gyangya]i yana tabbatar masa da cika da kamalar siffarSa ta: "{ayyumiyya" (tsayuwa da kanSa da tsayar da waninSa), kore bacci kuma yana tabbatar masa da kamalar siffarSa ta "Al-Hayatu" wato rayuwa –kamar yadda ya gabata-. To haka nan duk wata siffa da ake kore wa Allah wannan korewar tana }unshe da tabbatar da cika tare da kamalar kishiyarta. Allah shi ka]ai yake cikakke, duk abin da ba shi ba kuwa tauyayye ne. Allah Ta'ala ya ce:
قال تعالى:         [سورة الشورى:الآية 11]
Ma'ana: (( (Allah) Babu wani abu kwatankwacinSa, kuma shi ne Jiyau Ganau)). (Shura: 11)

Ya kuma ce: 

وقال تعالى:       [سورة فصلت:الآية 46].
Ma'ana: ((Ubangijinka ba azzalumi ba ne ga bayinSa)). (Fussilat: 46)
Allah Ta'ala ya ce: 
وقال تعالى:              [سورة فاطر:الآية 44].
Ma'ana: ((Babu wani abu da zai gagari Allah a sammai wala a }assai)). (Fa]ir: 44)
Allah Ta'ala ya ce: 

وقال تعالى :       [سورة مريم:الآية 64].
Ma'ana: ((Ubangijinka bai zamanto mai mantuwa ba)). (Maryam: 64)
Imani da sunayen Allah da siffofinSa da ayyukanSa shi ne ka]ai tafarkin da zai kai mutum ga sanin Allah da kuma yin bauta gare shi; domin kuwa Allah ya ~uya daga mahangar dukkanin halittu, ya hana su gan shi a nan duniya da idanunsu, sai kuma ya bu]e musu wannan }ofa ta ilimi, wacce daga ita ne za su iya shiga zuwa sanin ubangijinsu kuma abin bautarsu, sai su bauta masa gwargwadon wannan ingantacce, kuma amintaccen ilimin da suka samu game da shi; domin dama duk mai bauta ba ya bauta wa komai sai abin da yake da masaniyar siffar sa, saboda haka wanda duk yake wofintar da Allah daga siffofinSa to babu yake bautawa, wanda kuma yake kamanta Allah da wasu halittu shi kuma gunki yake bautawa, shi kuwa musulmi yana bauta wa Allah ne Maka]aici, Abin nufi da bu}ata, Wanda bai haifa ba kuma ba a haife Shi ba, kuma babu wani kini a gare Shi.
Ya kamata a kula da wa]annan al'amura yayin tabbatar wa da Allah kyawawan sunayenSa:
1- A yi imani da tabbatuwar dukkanin kyawawan sunayen da suka zo cikin Al}ur'ani da Sunna, ba tare da an }ara ko an rage su ba.
Allah Ta'ala ya ce:

                   ((((((((((  [سورة الحشر:الآية 23].
((Shi ne Allah wanda babu wani abin bautawa na gaskiya sai shi, Cikakken Sarki, Tsarkakau, Ku~utacce daga duk wani aibi, Mai gaskatawa (ga ManzanninSa da ba su hujjoji), Mai kula da komai, Mabuwayi, Mai dole (kuma Mai ]ora karayar bayinSa), Mai ji da girma, tsarki ya tabbata ga Allah daga dukkanin ababan da suke yi masa tarayya da su)). (Hashr: 23)
Ya tabbata cikin sunnar Manzon Allah (s.a.w) cewa ya ji wani mutum yana cewa:

"اللهم إني أسألك بأن لك الحمد، لا إله إلا أنت، المنان، بديع السموات والأرض، يا ذا الجلال والإكرام، يا الحي يا القيوم". 
Ma'ana: "Ya Allah Ina ro}onka da cewa dukkanin yabo da godiya naka ne, babu abin bautawa na gaske sai kai, Mai yawan baiwa, Mahaliccin sammai da }assai, ya Ma'abocin girma da ]aukaka, ya Rayayye da cikakkiyar rayuwa, ya Tsayayye Mai tsaida waninSa"
Sai Annabi (s.a.w) ya ce: "Kun san da abin da ya kirayi Allah? Sai suka ce: Allah da ManzonSa ne suka sani. Sai ya ce: Na rantse da wanda raina yake hannunSa, ha}i}a ya kira Allah da sunanSa mafi ]aukaka, wanda idan aka kira shi da shi sai ya amsa, idan kuma aka ro}e shi da shi sai ya bayar (da abin bu}atar)". Abu Dawuda da Ahmadu ne suka ruwaito shi.
2- Imani da cewa Allah shi ne wanda ya ra]awa kanSa wa]annan sunayen, babu wani cikin bayinSa da ya ra]a masa su, kuma Allah ya yabi kanSa da wa]annan sunayen tun tuni, ba wai fararru ba ne ko ababan halitta.
3- Imani da cewa kyawawan sunayen Allah suna nuna ma'anoni masu matu}ar kamalar da babu wata tawaya a cikinsu ta kowace fuska; saboda haka imani da wa]annan ma'anoni wajibi ne kamar yadda imani da su kansu sunayen yake wajibi.
4- Wajabcin girmama wa]annan ma'anoni na sunayen Allah da gudun yi musu karan tsaye ta fuskar kautar da su daga ma'anoninsu ko kore musu ma'anonin nasu ]ungurungun.
5- Imani da abin da kowanne suna yake nunawa na hukunci, da abin da ke ]oruwa a kan wannan imani na daga ayyuka da siffofi.
Domin fito da wa]annan al'amura guda biyar fili, bari mu buga misalinsu da Sunan Allah: "Assami' " wato "Jiyau". Yana wajaba a kula da abubuwa masu zuwa:
a- Imani da tabbatuwar sunan "Assami" ga Allah domin ya zo a cikin Al-{ur'ani da Sunna.
b- Imani da cewa Allah shi ne ya ra]a wa kanSa wannan suna, kuma ya fa]e shi ya kuma saukar da shi a cikin littafinSa mai girma.
c- Imani da cewa sunan Allah "As-Sami' " ya }unshi siffar "ji", wacce ]aya ce daga cikin siffofinSa.
d- Wajabcin girmama siffar Allah ta "ji", wacce sunanSa "As-Sami' " ya }unsa, kuma a guji canza shi ko ma kore shi baki ]aya.
e- Imani da cewa Allah yana jin komai, kuma jinSa ya ishi duk wani sauti, haka nan imani da abubuwan da suke ginuwa a kan wannan imani, kamar wajabtuwar mura}abar Allah (wato jin cewa Allah yana kallonka yana kula da kai) da tsoronSa da cikakken ya}ini da cewa Allah Mabuwayi Ma]aukaki babu wani ~oyayyen abu da zai iya ~oye masa.
Abin da ya shafi tabbatarwa da Allah siffofinSa kuma ya kamata a kula da abubuwa masu zuwa:

1- Tabbatar masa dukkanin siffofin da suka zo a cikin Al}ur'ani da Sunna tabbatarwa ta ha}i}a ba tare da an canza su ko an kore su ba.
2- Tabbataccen }udurin cewa Allah Ta'ala ya siffantu da siffofin kamala, kuma tsarkakakke ne daga duk wasu siffofin tawaya da duk wani aibi.
3- Barin ha]a kama tsakanin siffofin Allah da na halittunSa; domin Allah Matsarkaki ba shi da wanda ya yi kama da shi, a siffofinSa ko a ayyukanSa, Allah Ta'ala ya ce:
       [سورة الشورى:الآية 11].
Ma'ana: (( (Allah) Babu wani abu kwatankwacinSa, kuma shi ne Jiyau Ganau)). (Shura: 11)

4- [ebe haso gaba ]aya daga sanin yanayin siffofin Allah; domin babu wanda ya san yadda siffofin Allah suke sai Shi; domin babu wani mahaluki da yake da wata hanya ta sanin hakan.
5- Imani da abin da ke ginuwa bisa kan wa]annan siffofi na daga hukunce-hukunce, da kuma abubuwan da suke haifarwa ga wanda ya yi imani da su; domin kuwa kowace siffa tana da ibadarta ta musamman.
Domin fito da wa]annan al'amura guda biyar fili, bari mu buga misalinsu da siffar "Istiwa'i" wato daidaiton Allah bisa al'arshi, inda za mu ga cewa ya wajaba a kula da abubuwa masu zuwa a wajen tabbatar da ita: 

a- Tabbatar da siffar "istiwa'i" da kuma imani da ita saboda ta zo a cikin nassoshi shari'a; Allah Ta'ala ya ce:
:        [سورة طه:الآية 5]
Ma'ana: (( (Allah) Mai yawan rahama Ya daidaita bisa al'arshi)). ([aha: 5)
b- Tabbatar da siffar ta istiwa'i ga Allah Mabuwayi Ma]aukaki a bisa fuskar kamalar da ta dace da shi Ma]aukaki, da kasancewar ma'anarta shi ne birbisantar Allah da ]aukakarSa a kan al'arshinSa ]aukaka da birbishi na ha}i}a, irin yadda ya dace da girman Allah da wadatarSa.
c- Barin kamanta istiwa'inSa (daidaitonSa) bisa al'arshi da daidaiton halittunSa; domin kuwa shi Allah Mawadaci ne ga barin al'arshi, ba ya bu}atarSa, amma daidaiton abin halitta yana tare da bu}atuwarSa ga abin da ya daidaita a kansa, saboda fa]in Allah Ta'ala: 
        [سورة الشورى:الآية 11].
Ma'ana: ((Babu wani abu da ya yi kama da shi, kuma shi ne Jiyau, Ganau)). (Shura: 11)
d- Barin kutsawa cikin yanayin yadda istiwa'in Mahalicci a bisa al'arshi yake; domin lamari ne na gaibu babu wanda ya san shi sai Allah Mabuwayi Ma]aukaki.
e- Imani da hukunci da kuma sakamakon da ke ginuwa kan wannan siffa ta istiwa'i; kamar tabbatar wa Allah girma, ]aukaka da isa wa]anda suka dace da Shi, daga cikin hanyoyin gano wannan, akwai duba zuwa ga cikakkiyar ]aukakar Allah bisa halittu baki ]aya (istiwa'i da uluwwi), da kuma fuskantuwar zukata zuwa gare shi a can sama, kamar yadda mai sajada yake cewa: "Tsarki ya tabbata ga Ubangijina Mafi ]aukaka".
Abu na uku da Imani yake tabbatuwa da shi: Bawa ya }udurce cewa Allah shi ne Ubangijin gaskiya, kuma shi ka]ai ne ya cancanci a yi dukkanin ibadoji na zahiri da na ba]ini dominSa, ba shi da abokin tarayya.
Allah Ta'ala ya ce:

             [سورة النحل:الآية 36].
Ma'ana: ((Ha}i}a mun aiko wa kowacce al'umma manzo (da cewa) ku bauta wa Allah ku kuma nisanci [agutu)) (Nahl: 36)
Kuma babu wani manzo face ya ce wa mutanensa:

         [سورة الأعراف:الآية 59].
Ma'ana: ((Ku bauta wa Allah ba ku da wani abin bautawa da gaskiya face shi)). (A'raf: 59)
Har ila yau ya ce: 

           [سورة البينة:الآية 5].
Ma'ana: ((Ba a umarce su da komai ba sai dai su bauta wa Allah suna masu tsarkake ibada a gare shi tare da nisantar shirka)). (Bayyina: 5)
Ya zo a cikin ingantattun littattafai biyu: cewa Annabi (s.a.w) ya ce wa Mu'az:
أتدري ما حق الله على العباد، وما حق العباد على الله؟". قلت: الله ورسوله أعلم. قال: "حق الله على العباد أن يعبدوه ولا يشركوا به شيئاً، وحق العباد على الله ألا يعذب من لا يشرك به شيئاً".
Ma'ana: "Ko ka san menene ha}}in Allah a kan bayi, kuma menene ha}}insu a wajen Allah? Sai ya ce: Allah da ManzonSa ne suka fi sani. Sai ya ce: Ha}}in Allah a kan bayinSa shi ne su bauta maSa kuma kada su ha]a shi da kowa a bautar. Ha}}insu kuma a wajenSa shi ne kada ya azabtar da duk wanda bai ha]a shi da kowa ba)).
Ubangijin gaskiya shi ne wanda zukata suke begenSa sai su cika da sanSa su bar san waninSa, kuma su wadatu da tsammanin alherinSa su bar tsammanin alherin waninSa, ta kuma wadatu da ro}onSa, neman taimakonSa da tsoronSa ga barin waninSa.
Allah Ta'ala ya ce:

                    [سورة الحج:الآية 62].
((Wannan (bayani da ya gabata) kuwa saboda ha}i}a Allah shi ne abin bauta tabbatacce na gaske, amma abin da suke kira –kiran bauta- wanda ba shi ba shi ne ubangijin }arya maras tabbas, kuma ha}i}a shi Allah shi ne Ma]aukaki matu}ar ]aukaka Mai girma)). (Haj: 62)
Wannan shi ne ka]aita Allah da ayyukan bayi.

Muhimmancin Tauhidi:

Muhimmancin Tauhidi yana fitowa fili cikin abubuwa masu zuwa:
1- Cewa shi ne farkon wannan addini, kuma shi ne tu}ewarsa da }arshensa, shi ne kuma zahirinsa da ba]ininsa, kuma shi ne da'awar manzanni alaihimus salam.
2- Saboda tauhidi ne Allah ya halicci dukkanin halittu, ya turo manzanni kuma ya saukar da littattafai, kuma saboda shi ne halittu baki ]aya suka sa~a har suka zama gida biyu; muminai da kafirai, 'yan aljanna da 'yan wuta.
3- Shi ne farkon abin da yake wajabtuwa bisa ga "mukallafi" (wanda shari'a ta hau kansa), kuma shi ne farkon abin da bawa zai shiga musulunci da shi, kuma shi ne abu na }arshe da zai fita duniya da shi.
Kammaluwar Tauhidi

Ana nufin tsarkake shi da tace shi daga duk wani birbi]in shirka, bidi'a da kuma sa~o. Kammala tauhidi ya kasu gida biyu: wajabtacciyar kammalawa da kuma mustahabbiyar kammalawa.
Wajabtacciyar kammalawa tana kasancewa ne da abubuwa guda uku:
1- Tsarkake tauhidi daga shirka; abin da ke cin karo da asalin tauhidi.
2- Tsarkake shi daga bidi'o'i; wa]anda imma dai su zamanto masu cin karo ne da wajabtacciyar kamalarsa, ko ma su zamanto masu fito-na-fito ne da asalinsa da tushensa, idan bidi'ar ta zamanto mai fitar wa ce daga musulunci ]ungurungun.
3- Tsarkake shi daga ayyukan sa~o wa]anda suke tauye shi kuma suke yi masa tasiri.
Ita kuwa Mustahabbiyar kammalar tauhidi tana nufin kammala abubuwan da ake neman mutum ya aikata su, amma ba su kai matsayin dole ba. Daga cikin misalansu:
a- Isa martaba "ihsani" (bauta wa Allah kamar ana ganinSa).
b- Isa martabar "ya}ini" (yarda da sakankancewa).
c- Isa martabar ha}uri mai kyau, wato ta hanyar barin kai }ara ga wanin Allah ta'ala.
d- Isa matsayin wadatuwa da ro}on Allah ga barin bayin Allah.
e- Isa matsayin tawakkali ta yadda mutum zai bar wasu hanyoyin biyan bu}atarsa na halal; kamar mutum ya }i neman a yi masa tofi ko lalas; saboda tsabar dogaro da Allah.
f- Isa matsayin soyayya irin ta bauta, ta hanyar neman kusancin Allah da ayyukan nafilfili.
Duk wanda ya cika tauhidi kamar yadda aka yi bayaninsa, ya kuma tsira daga babbar shirka, to ha}i}a wannan ya samu aminci ga barin dawwama a cikin wuta, wanda kuma duk ya ku~uta daga babar shirka da }arama ya kuma nisanci manya-manyan kaba'ira da sauran manyan zunubai to wannan shi ne mai cikakken aminci a duniya da lahira.
Allah Ta'ala ya ce:

      ((((((((       ​  [سورة النساء:الآية 48].
Ma'ana: ((Ha}i}a Allah ba ya yafewa a yi shirka da shi, (sai dai) yana yafe abin da bai kai haka ba ga wanda ya so)) (Nisa': 48)
Allah ya }ara cewa: 

              [سورة الأنعام:الآية 82]
Ma'ana: ((Wa]anda suka yi imani ba su kuma caku]a imanin nasu da wani zalunci ba (wato shirka), to wa]annan su ne suke cikin aminci, kuma su ne shiryayyu)). (An'am: 82)
Kishiyar Tauhidi shi ne "Shirka". Shirka kashi uku ce:
1- Babbar Shirka mai warware asalin tauhidi, Allah ba ya yafe ta sai ga wanda ya tuba kurum, saboda haka duk wanda ya mutu a cikinta za a dawwamar da shi a cikin wuta. Babbar shirka ita ce mutum ya yi wa Allah kishiya a cikin bautarsa, ya zamo yana kiransa kamar yadda yake kiran Allah, yana nufinsa, dogaro da shi, tsammanin amfaninsa, sonsa da tsoronsa duka kamar yadda yake yi wa Allah.
Allah Ta'ala ya ce: 

   (((((((              [سورة المائدة:الآية 72]
Ma'ana: ((Ha}i}a duk wanda ya yi shirka da Allah to ha}i}a Allah ya haramta  masa aljanna, kuma wuta ce makomarsa, azzalumai kuma ba su da mataimaka)). (Ma'ida: 72)
2- {aramar Shirka, wacce ita kuma tana warware kamalar tauhidi ne. Wannan shirka itace duk wata hanya ko wata kafa da take kai wa zuwa ga babbar shirka, kamar rantsuwa da wanin Allah da kuma }aramar riya.
3- ~oyayyar Shirka; ita ce shirkar da ta shafi niyyoyi da manufofi, tana iya zama babba ko }arama, kamar yadda dai aka yi bayani a kashi biyun farko da suka gabata.
An kar~o daga Mahmud ]an Labid, Allah ya }ara yarda da shi, cewa Manzon Allah (s.a.w) ya ce: 
"إن أخوف ما أخاف عليكم الشرك الأصغر، قالوا وما الشرك الأصغر يا رسول الله ؟ قال: الرياء". [ رواه الإمام أحمد ]
Ma'ana: "Ha}i}a abin da na fi ji muku tsoronsa shi ne }aramar shirka! Sai suka ce ya Rasulal Lah mecece }aramar shirka? Sai ya ce: "Riya". Ahmad ne ya ruwaito shi.
(2)  Ma'anar Ibada:
"Ibada" suna ne da ya ha]e duk wani abin da Allah yake so kuma ya yarda da shi, daga }udurce-}udurce da sauran ayyukan zukata da na ga~~ai, da duk wani abin da yake kusantarwa zuwa ga Allah, sawa'un aiki ne ko bari.
Daga abubuwan da ke shiga }ar}ashin sunan Ibada: duk wani abin da Allah ne ya shar'anta shi a littafinSa ko a sunnar ManzonSa, Wa]anda ibadoji ne daban-daban; akwai ibadojin zuciya, kamar rukunan imanin nan guda shida, tsoron Allah, tsammanin amfaninSa, dogaro da shi, kwa]ayin rahamarSa, tsoron narkonSa da  dai sauran ibadojin. Akwai kuma ibadoji na zahiri kamar sallah, zakka , azumi da hajji.
Dukkanin wata ibada ba ta inganta sai ta ginu bisa wasu turaku guda biyu:
1- Tsarkake ibada ga Allah da rashin yin shirka a cikinta, wannan shi ne ma'anar shedawa babu abin bauta da gaskiya sai Allah.
Allah Ta'ala yana cewa:

                                      [سورة الزمر:الآية 3].
Ma'ana: ((Ku saurara ku ji! cewa tataccen addini na Allah ne, wa]anda kuwa suka ri}i wasu iyayen giji ba Shi ba (suna cewa: "Ba ma bauta musu sai kawai don su kusanta mu da Allah". Ba shakka Allah zai yi hukunci a tsakaninsu game da abin da suke sassa~awa a cikinsa. Ha}i}a Allah ba ya shiriyar wanda yake ma}aryaci kafiri)) (Zumar: 3)
Allah Ta'ala ya }ara cewa:

           [سورة البينة:الآية 5]
Ma'ana: ((Ba a umarce su da komai ba, sai dai su bauta wa Allah suna masu tsarkake ibada a gare shi, kuma suna masu karkacewa ~ata zuwa shiriya ..)). (Bayyina: 5)
Turke na biyu: Biyayya ga abin da Manzon Allah (s.a.w) ya zo da shi; wato mutum ya aikata irin abin da Annabi (s.a.w) ya aikata, kuma a bisa sifar da ya aikata, babu }ari babu ragi. Wannan shi ne ma'anar shedawa cewa Ananabi Muhammadu (s.a.w) manzo ne.
Allah Ma]aukakin Sarki ya ce: 
             [سورة آل عمران:الآية 31].
Ma'ana: ((Ka ce (da su ya Rasulal Lah): in dai kuna son Allah to ku bi ni sai Allah ya so ku, ya kuma gafarta muku zunubanku)). (Ali-Imran: 31)
Allah Ta'ala ya ce: 
          [سورة الحشر:الآية 7].
Ma'ana: ((Kuma abin da Manzon Allah ya zo muku da shi sai ku yi ri}o da shi, abin da kuma ya hana ku sai ku hanu)). (Hashr: 7)
Kuma Allah Ta'ala ya ce: 

                      [سورة النساء:الآية 65].
Ma'ana: ((Na rantse da Ubangijinka ba za su zama muminai na gaskiya ba har sai sun sanya ka mai hukunci a kan abin da ya faru a tsakaninsu, sannan kuma ba za su sami wata tababa ba a zukatansu game da abin da ka hukunta, su kuma mi}a wuya gaba ]aya)). (Nisa'i 65)
Cikakkiyar Bauta ba ta kammaluwa sai da samuwar abubuwa guda biyu:

1- Cikakkiyar soyayya ga Allah, ta yadda bawa zai gabatar da soyayyar Allah da son abin da Allah yake so akan son duk wani abin da ba su ba.

2- Cikakkiyar risinawa da }as}antar da kai ga Allah, yadda bawa zai risina wa Allah ya bi umarninSa ya kuma nisanci haninSa.

Saboda haka kalmar "Ibada" tana nuna abin da ya ha]a cikakkiyar soyayya tare da cikakken }as}antar da kai, risinawa, }aunar amfani da kuma tsoro; da samuwar wa]annan abubuwan ne bautar bawa ga mamallakinsa mahaliccinsa take kammaluwa, kular bawa da ibada kuwa ita ce za ta sa Allah ya so shi kuma ya yarda da shi; domin Allah yana so bawanSa ya kusance shi da aikata abubuwan da ya wajabta masa, kuma duk lokacin da bawa ya }ara nafilfilin ibadu sai kusancinsa da Allah ya }aru, darajarsa ta ]aukaku a wajen Allah, wannan kuma sai ya zamanto masa hanya ce ta shiga aljanna da falalar Allah da rahamarSa. Allah Ta'ala ya ce:
          [سورة الأعراف:الآية 55].
Ma'ana: ((Ku kirayi Ubangijinku kuna masu }as}antar da kai tare da ~oye wa, ha}i}a shi ba ya son masu shige gona da iri)). (A'raf: 55)
 Dalilai da Hujjojin Ka]aita Allah:
Ha}i}a shedu da dalilan ka]aitakar Allah suna da ]imbin yawa, wanda ya yi la'akari da su, ya aiwatar da tunaninsa wajen nazari a kansu, iliminsa zai kafu, ya}ininsa ya }aru a kan ka]aituwar Allah Tsarkakakken Sarki Ma]aukaki, a cikin ayyukanSa, sunayenSa da siffofinSa da cancantarSa ga ibada.
Bari mu kawo wasu daga cikin wa]annan shedu, dalilai da hujjoji a matsayin misali ba }ididdigewa ba:
a- Girman halittar wannan duniya, da shiryuwar zubin halittarta, da yawan nau'o'in halittun cikinta, da kuma matu}ar tsaruwar tsarin da take tafiya a kansa. Duk wanda ya kula da wa]annan abubuwa ya yi tunani a kansu zai tabbatar da ka]aitakar Allah. Wanda ya ya nazari a cikin halittar sammai da }assai, da yadda aka halicci rana da wata, da zubin ]an Adam da dabbobi, da halittar tsirrai da sandararru zai samu cikakken ilimi da sakankancewa da cewa lallai suna da wani mahalicci mai cikakkiyar kamala a sunayenSa da siffofinSa da ubangijintakarSa; abin da ke nuna cewa shi ka]ai ne yake cancantar bauta.
Allah ta'ala ya ce: 
                             (((((((((((        [سورة الأنبياء:الآيات 31-33] .
Ma'ana: ((Mun sanya turaku (na duwatsu) a }asa don kar ta rifta da su, Muka kuma sanya wurin tafiya (ya zama) hanyoyi don su gane (inda za su). Muka kuma sanya sama (ta zama) rufi amintacce, su kuwa (duk da haka) masu bijire wa ayoyinmu ne. (Allah) shi ne kuma Wanda Ya halicci dare da rana, da kuma rana da wata; kowannensu yana nin}aya ciki falakinsa)). (Anbiya: 31-33)
Har ila yau Allah yana cewa:

                [سورة الروم:الآية 22].
Ma'ana: ((Daga cikin ayoyinSa (abubuwan da suke nuna sarautarSa) halittar sammai da }assai da kuma sassa~awar harsunanku da launukanku, ha}i}a a cikin wa]annan abubuwa da akwai ayoyi ga ma'abota ilimi)). (Rum: 22)
b- Abubuwan da Allah ya aiko manzanninSa da su na daga shari'o'i, da kuma abin da ya }arfefe su da shi na daga ayoyi da hujjoji wa]anda suke nuna wahadaniyyarSa da ka]aitakarSa Ma]aukakin Sarki da ibada, saboda hukunce-hukuncen da Allah ya shar'anta wa halittunSa suna nuna wa a fili cewa babu mai iya irin wannan tsarin sai Ubangiji Mai hikima, Mai cikakken sani game da halittunSa da kuma abin da zai gyara su. Allah Ta'ala ya ce:
            [سورة الحديد:الآية 25]

Ma'ana: ((Ha{i}a mun aiko manzanninmu da hujjoji, mun saukar da littafi da ma'auni tare da su domin mutane su yi adalci}}

Allah ta'ala ya ce:
                      [سورة الإسراء:الآية 88].
Ma'ana: ((Ka ce da su (ya kai wannan Manzo) Wallahi idan da mutane da aljanu sun ha]u a kan su kawo kwatankwacin wannan Al-}ur'ani, da ba su iya kawo kwatankwacin nasa ba, ko da sashinsu  yana taimakon sashi)). (Isra'i: 88)
c- Fi]ira (wato ]abi'ar) da Allah ya halicci zukatan mutane a kanta; inda take tabbatar da ka]aitakar Allah, wannan kuwa abu ne tabbatacce a cikin rayukan mutane, idan wata masifa ta fa]o kan mutum sai ya samu wannan ha}i}ar a cikin zuciyarsa, sai ya koma wa Allah Ta'ala. Kuma da a ce mutum zai ku~uta daga shubuhohi (raunanan hujjoji masu ~atarwa) da kuma sha'awowin da suke canza masa fi]ira  da ba abin da zai samu a cikin }o}on zuciyarsa sai yarda da mi}a wuya ga ka]aitakar Allah a cikin sarautarSa, sunayenSa, siffofinSa da ayyukanSa, da kuma mi}a wuya ga shari'arSa da ya aiko manzanninSa da ita, Allah ya }ara musu salati da salami.
Allah Ta'ala ya ce: 

                                 (((((((((((((((   [سورة الروم:الآيتان 30-31].
Ma'ana: ((Ka tsayar da fuskarka ga addinin da ya sa~a wa addinan ~ata, (wannan shi ne) halittar Allah da ya halicci mutane a kanta, babu wani canji ga addinin Allah, wannan shi ne addini mi}a}}e, sai dai kuma yawaicin mutane ba su san (haka) ba. Ku zama masu komawa zuwa gare Shi (wato Allah) kuma ku ji tsoronSa ku kuma tsai da salla kuma kada ku zamanto cikin mushirikai)). (Rum: 30-31)
Annabi (s.a.w) kuma ya ce:
"كل مولد يولد على الفطرة، فأبواه يهودانه أو ينصرانه أو يمجسانه، كما تنتج البهيمة بهيمة جمعاء، هل تحسون فيها من جدعاء. ثم قرأ       "[ رواه البخاري].
Ma'ana: "Ko wanne ]a ana haifarsa ne a bisa fi]ira (wato a kan tauhidin da Allah yake halittar zukata da shi) sai dai iyaye su juyar da shi bayahude ko banasare ko bamajushe, kamar dai yadda tunkiya take haihuwar ]anta sumul, ko kuna ganin ana haihuwarsu da gutsurarren kunne? Sannan sai ya karanta fa]in Allah ta'ala: 
      
" Bukhari ne ya ruwaito shi.
RUKUNI NA BIYU: IMANI DA MALA'IKU
(1) Ma'anar Imani da Mala'iku: Ana nufin tabbataccen }uduri kan cewa Allah yana da mala'iku da ya halicce su daga haske, ya kuma ]abi'antar da su a bisa yi masa ]a'a; ba sa sa~awa umarninSa kuma suna aikata abin da aka umarce su da shi, suna tsarkake shi (da tasbihi) dare da rana ba sa gajiyawa, babu wanda ya san adadinsu sai Allah, ya kuma ]ora musu aikace-aikace daban-daban.

Allah Ta'ala ya ce: 

          [سورة البقرة: الآية 177].
Ma'ana: ((Shi bin Allah (yana ga) wanda ya ba da gaskiya da Allah da ranar lahira da mala'iku)). (Ba}ara: 177)
Ya kuma cewa: 

              [سورة البقرة: الآية 285].
((Kowanne daga cikinsu ya yi imani da Allah da mala'ikunSa da littattafanSa da manzanninSa: ba ma banbance tsakanin ]aya daga manzanninSa)). (Ba}ara: 285)
A shahararren hadisin nan na Jibrilu kuma, yayin da ya tambayi Manzon Allah (s.a.w) game da imani, musulunci da kuma ihsani, sai ya ce: 
" الإيمان أن تؤمن بالله، وملائكته، وكتبه، ورسله، واليوم الآخر، وأن تؤمن بالقدر خيره وشره."

"Ba ni labarin menene Imani? Sai ya ce: shi ne ka yi imani da Allah da mala'ikunSa da littattafanSa da manzanninSa da ranar lahira, ka kuma yi imani da }addara; alherinta da kishiyarsa".
Matsayin Imani da Mala'iku a cikin addini da kuma hukuncinsa:
Imani da Mala,iku shi ne rukuni na biyu daga cikin rukunan imani guda shida, wa]anda imanin mutum ba ya ingantuwa ba kuma ya kar~uwa sai da su.
Musulmi dukkaninsu sun yi ijma'I a kan wajabcin imani da mala'iku; saboda haka duk wanda ya musunta samuwarsu ko wasu daga cikinsu daga wa]anda Allah Mabuwayi Ma]aukaki ya ambace su, to ya zama kafiri, ya kuma sa~a wa al'}ur'ani da sunnah da kuma ijma'i.
Allah ta,ala ya ce: 

              [سورة النساء:الآية 136]
Ma'ana: ((Wanda ya kafirce wa Allah da mala'ikunSa da littafanSa da manzanninSa da ranar lahira, to ya ~ata ~acewa mai nisa)). (Nisa': 136)
Yadda ake imani da Mala'iku:

Imani da Mala'iku akwai na dun}ule da kuma na dalla-dalla.
a- Dun}ulallen ya }unshi abubuwa da dama ga wasu daga cikinsu:

1- Na farko: Yarda da samuwarsu, da kuma cewa su wani nau'i ne daga cikin nau'o'in halittun Allah, ya halicce su ne domin su bauta maSa, kuma samuwarsu samuwa ce ta ha}i}a, rashin ganin mu gare su kuma ba ya nuna rashin samuwar su; domin da ma ai da akwai abubuwa da dama da ba a ganinsu tare da cewa samammu ne.
Kuma ma ai Annabi (s.a.w) ya ga Jibrilu a surarsa ta ha}i}a har sau biyu, wasu sahabbai kuma sun ga wasu daga cikin mala'iku a lokacin da suka riki]e zuwa siffar 'yan Adam. Kamar yadda Imam Ahmad ya ruwaito a cikin littafinsa "Al-Musnad" daga Abdul Lahi ]an Mas'ud Allah ya yarda da shi ya ce: 
"رأى رسول الله ( جبريل في صورته وله ستمائة جناح، وكل جناح منها قد سدّ الأفق".
"Manzon Allah (s.a.w) ya ga Jibril a surarsa (ta ha}i}a) yana da fukafukai ]ari shida (600), kowanne ]aya daga cikinsu ya do]e sasanni. Ya kuma tabbata a shahararren hadisin Jibrilu wanda Muslim ya ruwaito shi: cewa Jibril ya zo da surar wani mutum mai tsananin farin tufafi mai tsananin ba}in gashi, ba a ganin wata alamar tafiya a tare da shi, kuma babu wanda ya san shi a cikin sahabban da suke wajen.
2- Abu na biyu: Ba su gwargwadon matsayin da Allah ya ba su; domin su bayi ne masu kar~ar umarni daga Allah, Allah ya girmama su ya kuma ]aukaka matsayinsu ya kusantar da su zuwa gare shi, kuma daga cikinsu akwai wa]anda ake aikensu da wahayi ko waninsa, ba su kuma da iko sai abin da Allah ya ba su iko a kansa, amma tare da haka ba sa mallakar wa kansu ko waninsu wani amfani ko cuta koma bayan Allah; saboda haka ba ya halatta a  mi}a musu wani nau,i na ibada, balle ma a siffanta su da siffofi irin na Ubangiji, kamar yadda kiristoci suke riyawa game da "Ruhul }udsi" wato Jibrila alaihis salam.
Allah ta'ala ya ce:

                  [سورة الأنبياء:الآيتان 26-27].
Ma'ana: ((Suka kuma ce wai Allah ya ri}i ]a (daga mala'iku), tsarki ya tabbata a gare Shi, a'a bayi ne dai da aka girmama su. Ba sa gabatar Allah a magana, kuma da umarninSa ne ma suke aiki)). (Anbiya': 26-27) 
Har ila yau Allah ya ce:

          
[سورة التحريم:الآية 6]
Ma'ana: ((Ba sa sa~a wa Allah a umarninSa, suna kuma aikata abin da aka umarce su)). (Tahrim: 6)
Iyaka wannan bayani game da mala'iku wajibi ne kan kowanne musulmi da musulma, su nemi iliminsa su kuma }udurce shi, ba su kuma da uzuri idan suka jahilce shi.

b- Amma imani da mala'iku na dalla-dalla, to shi ma ya }unshi abubuwa daban-daban ga wasu daga cikinsu:

1- Na farko: Sinadarin halittarsu:
Allah ta'ala ya halicci mala'iku daga haske, kamar yadda su kuma aljanu an halicce su ne daga wuta, 'yan Adam kuma daga ta~o. Su kuma an halicce su ne kafin a halicci Annabi Adamu alaihis salam.
Ya zo a cikin hadisi: 
«خلقت الملائكة من نور، وخلق الجان من مارج من نار، وخلق آدم مما وصف لكم» 

رواه مسلم .

"An halicci mala'iku daga haske, aljanu kuma daga tataccen harshen wuta, Adamu kuma daga abin da aka wasafta muku (a }ur'ani)". Muslim ne ya ruwaito shi.
2- Na biyu: Adadin Mala'iku:
Mala'iku babu wanda ya }ididdige yawansu sai Allah Mabuwayi Ma]aukaki saboda tsabar yawansu; domin kuwa a sammai babu wurin da za a sanya 'yan yatsu guda hu]u sai ka samu da akwai mala'ika a kan wurin yana sajada ko yana tsaye (cikin aikin Allah), haka nan "Al-Baitul Ma'mur" wato rayayyen ]aki wanda yake a sama ta bakwai a kullum ta Allah mala'iku dubu saba'in ne suke shiga cikinsa, sannan ba za su }ara komawa cikinsa ba saboda tsananin yawansu, ranar al}iyama kuma za a zo da wuta tana da linzami dubu saba'in, kowanne linzami kuma mala'iku dubu saba'in ne suke ri}e da shi suna jan ta. Allah ta'ala ya ce:
        [سورة المدثر:الآية 31] .
Ma'ana: ((Babu wanda ya san rundunar Ubangijinka sai Shi)). (Muddassir: 31)

Ya zo kuma a cikin hadisi cewa Annabi (s.a.w) ya ce:
"أطَّت السماء وحق أن تَئِطَّ، ما فيها موضع قدم إلا وفيه ملك ساجد وراكع".
 "Sama ta nisa, kuma ta cancanci ta nisa; domin babu inda za a iya sa }afa a cikinta face da akwai mala'ika a wajen yana mai sajada ko ruku'i". Kuma Annabi (s.a.w) ya ce game da "Baitul Ma'mur": 
"يدخله في كل يوم سبعون ألف ملك لا يعودون إليه". [رواه البخاري ومسلم].
"Kullum mala'iku dubu saba'in ne ke shiga cikinsa ba sa ta~a komawa cikinsa". Bukhari da Muslim ne suka ruwaito shi. Haka nan Annabi (s.a.w) ya ce: 
"يؤتي بجهنم يومئذٍ لها سبعون ألف زمام، مع كل زمام سبعون ألف ملك"  [ رواه مسلم ].
"Za a zo da Jahannama a wannan rana tana da linzami dubu saba'in, kowanne linzami yana da mala'iku dubu saba'in" Muslim ne ya ruwaito shi.
Daga nan ne za mu iya gane girman adadin mala'iku, domin wa]annan kawai alal misali sun kai miliyan dubu hu]u da ]ari tara (4900000000), to ina kuma da sauran mala'ikun! Tsarki ya tabbata ga wanda ya halicce su ya kuma sarrafa su ya kuma }ididdige adadinsu.
3- Na uku: Sunayen Mala'iku:
Ya wajaba a yi imani da mala'ikun da Allah ya ambaci sunayensu gare mu a cikin al}ur'ani, ko kuma manzonSa ya ambata a cikin sunna, mafi girmansu dai guda uku ne:
1- Jibrilu, kuma a kan kira shi: Jibra'il, shi ne kuma "Ruhul }udsi" (wato tsarkakken rai) mai sauka da wahayi –abin tsarkake zuciya- bisa manzanni, Allah ya }ara musu salami.
2- Mika'ilu, a kan kira shi kuma da: Mikal, shi kuma shi ne mai kula da ruwan sama –abin da ke raya }asa- sai ya kora shi zuwa ga inda Allah ya umarce shi.
3- Israfilu: Shi kuma an dogara shi ga aikin busa }aho ne mai nuna }arewar rayuwar duniya da fara rayuwar lahira, shi kuma busa }aho da shi ne jikkuna suke rayuwa (bayan mutuwa).
4- Na hu]u: Siffofin Mala'iku: Mala'iku ababan halitta ne na ha}i}a, suna da jukkuna na ha}i}a masu siffantuwa da kamanni da halaye na musamman, ga wasu daga cikin siffofin nasu:
a- Girman halitta da manya-manyan jukkuna: Allah tsarki ya tabbatar masa ya ]aukaka ya halicci mala'iku da manya-manyan kamanni kuma masu }arfi, yadda za ta dace da manya-manyan ayyukan da Allah ya ]ora musu a sammai da }assai.
b- Suna da fuka-fukai: Allah Subuhanahu ya halitta wa mala'iku fuka-fukai wasu bibiyu, wasu uku-uku, wasu hurhu]u, wasu ma a kan }ara musu ya fi haka, kamar yadda Annabi (s.a.w) ya ga Jibrila alaihis salam a kamarsa ta ha}i}a sai ya ga yana da fuffuke ]ari shida (600) duk ya rufe masa sararin samaniya. Allah ta'ala ya ce: 
                  (((((((  [سورة فاطر:الآية 1] .
Ma'ana: ((Yabo ya tabbata ga Allah Mahaliccin sammai da }assai, Mai sanya mala'iku manzanni masu fuka-fukai bibiyu da masu uku-uku da masu hurhu]u, ya }ara abin da yake so a cikin halittar)). (Fa]ir: 1)
c- Rashin bu}atar ci da sha: Allah -tsarki ya tabbatar masa ya ]aukaka- ya halicci mala'iku ta yadda ba sa bu}atar abinci ko abin sha, haka nan ba sa aure ba kuma sa haihuwa.
d- Mala'iku suna da hankali da zukata: domin mun ga cewa suna yi wa Allah magana, shi ma yana yi musu, kuma sun yi wa Annabi Adamu da ma sauran annabawa magana.
e- Ikon riki]a zuwa kamannin da ba nasu ba: Allah ya ba wa mala'iku damar kamantuwa da kamannin mazan bil adama, wanda hakan ya }unshi raddi ga masu bautar gumaka da suke riya cewa mala'iku 'ya'ya mata ne da Allah ya haifa. Ba mu san yadda suke riki]ar ba, sai dai mun san cewa suna juye wa ne ta yadda ba a iya gane wani banbanci tsakaninsu da mutanen da suka canzu zuwa kamanninsu.
f- Mutuwar Mala'iku: Mala'iku suna mutuwa dukkaninsu ranar al}iyama, har shi ma kansa mala'ikan mutuwa, sannan kuma sai a tashe su domin su ci gaba da ayyukan da aka dora musu.
g- Ibadar Mala'iku: Mala'iku suna bauta wa Allah da ibadoji daban-daban, irin su sallah, addu'a, tasbihi, ruku'u, sajada, da son Allah da tsoronSa da makamantansu.
Daga cikin siffofin ibadojinsu:
1- Dawwama da ci gaba tare da rashin gajiyawa.

2- Ikhlasi ga Allah Subhanahu wa ta'ala.

3- Lazimtar ]a'a da barin sa~a wa Allah domin su ma'asumai ne wato an katange su ga barin ayyukan zunubai da sa~o.
4- Tawalu'u da }an}an da kai ga Allah tare da yawan bautata masa.
Allah Ta'ala ya ce:

        [سورة الأنبياء:الآية 20]
Ma'ana: ((Suna tsarkake Allah dare da rana ba sa gajiyawa)). (Anbiya: 20)
Na biyar: Ayyukan Mala'iku:
Mala'iku suna yin wasu manya-manyan ayyuka da Allah ya ]ora musu su, shi ya sa daga cikinsu akwai:
1- Masu ]aukan al'arshi.
2- Wanda aka wakilta ga saukar da wahayi zuwa ga manzanni.

3- Masu gadin aljanna da wuta.

4- Masu kula da giza-gizai da ruwa da tsiro.
5- Masu kula da duwatsu.

6- Mai aikin busa }aho.

7- Masu rubuta ayyukan 'yan Adam.

8- Masu aikin kare 'yan Adam (daga abin da zai cuce shi), sai dai idan abun }addararre ba makawa sai su rabu da shi domin tabbatuwar }addarar a kansa.
9- Masu aikin zama tare da ]an Adam da kiransa zuwa ga alheri.
10- Masu aikin kula da ruwan asalin halittar bil Adama tun yana mahaifa, haka kuma busa masa rai da rubuta arzikinsa da aikinsa da kasancewarsa ]an wuta ne shi ko ]an aljanna.
11- Masu aikin kar~ar ran 'yan Adam lokacin mutuwarsu.
12- Masu tambayar mutane a kabari da abin da ke biyo bayansa na ni'ima ko azaba.
13- Masu kai wa Annabi (s.a.w) sa}on gaisuwar al'ummarsa gare shi. Wannan ya sa musulmi ba ya bu}atar ya shirya tafiya takanas-ta-kano domin zuwa kabarin Annabi, a'a, ya ishe shi ya yi masa salati da sallama daga ko'ina yake; domin wa]annan mala'ikun suna ]auka da isar da wannan sallamar gare shi, ana takanas-ta-kano ne kurum domin yin salla a masallacin Annabi (s.a.w).
Hakanan mala'iku suna da wasu ayyukan masu yawan gaske, wa]annan dai su ne mafiya shahara daga cikinsu. Daga dalilan da suke bayyana wa]annan ayyuka na su:
Fa]in Allah ta'ala:

               [سورة غافر:الآية 7].
Ma'ana: ((Wa]anda suke ]auke da al'arshi da wa]anda suke daura da shi suna yin tasbihi da yabon Ubangijinsu suna kuma yin imani da Shi, kuma suna nema wa wa]anda suka yi imani gafara)). (Gafir: 7)
Haka nan Allah ta'ala ya ce: 

             [سورة البقرة:الآية 97].
Ma'ana: ((Ka ce (da su) wanda ya kasance ma}iyi ne ga (mala'ika) Jibrila, ha}i}a shi ne ya saukar da shi (wato Al}ur'ani) a zuciyarka da izinin Allah)). (Ba}ara: 97)
A wani gurin kuma Allah cewa ya yi:

              [سورة الأنعام:الآية 93].
Ma'ana: ((Da za ka ga lokacin da kafirai suke cikin magagin mutuwa, mala'iku kuma suna mi}a hannayensu (suna cewa da su): "Ku fito da rayukanku ..")). (An'am: 93)
Na shida: Ha}}o}in Mala'iku a kan 'yan Adam:
a- Imani da su.
b- Sonsu da girmama su da ambaton falalarsu.
c- Haramta zaginsu ko tawayarsu ko yin izgili da su.
d- Nisantar abin da suke }i; domin su ma suna cutuwa da abin da 'yan Adam suke cutuwa da shi.
Fa'idojin imani da Mala'iku:
a- Samuwar imani; domin imani ba ya ingantuwa sai tare da imani da su.
b- Sanin girman Mahaliccinsu tabaraka wa ta'ala da sanin }arfinSa da isarSa; domin girman abin halitta yana nuna girman mahaliccinsa.
c- {aruwar imani a cikin zuciyar musulmi ta hanyar sanin siffofinsu da halayensu da ayyukansu.

d- Amintuwa da nutsuwar zuciyar muminai yayin da Allah ya }arfafi gwiwarsu da mala'ikunSa.
e- Son mala'iku saboda bauta wa Allah da suke yi sosai da gaske, da kuma nema wa muminai gafara da suke yi.
f- {in munanan ayyuka da sa~o.
g- Gode wa Allah Subhanahu a kan kula wa da bayinSa da yake yi; domin yadda yake wakilta musu mala'ikun da suke kula da su da rubuta ayyukansu da dai sauran kula da masalahohinsu.
RUKUNI NA UKU: IMANI DA LITTATTAFAI

Imani da littattafan da Allah ya saukar wa annabawanSa, salati da salaminSa su }ara tabbata a gare su, shi ne rukuni na uku daga rukunan imani. Allah ta'ala ya aiko manzanninSa da hujjoji, ya kuma saukar musu da littattafai domin rahama da jin }ai ga halittu, kuma domin shiryar da su zuwa ga samun jin da]in duniya da na lahira, haka nan domin wa]annan littattafan su zamanto musu tafarki da za su tafiyar da rayuwarsu a kansa, kuma su zamanto al}alai tsakaninsu a cikin abubuwan da sukan iya sa~awa a kansu. Allah Ta'ala ya ce:
             [سورة الحديد:الآية 25].
Ma'ana: ((Ha}i}a mun aiko manzanninmu da hujjoji mabayyana, Muka kuma saukar da littattafai da ma'auni a tare da su don mutane su tsayar da adalci)). (Hadid: 25).
Kuma Allah Ta'ala yana cewa:

        (((((((((((             [سورة البقرة:الآية 21]
Ma'ana ((Da can mutane sun kasance al'umma ]aya (a kan addini ]aya) sai Allah ya aiko annabawa masu albishir (da Aljanna) kuma masu garga]i (da wuta) ya kuma saukar da littattafai tare da su (suna ]auke) da gaskiya don su yi hukunci a tsakanin mutane game da abin da suka yi sa~ani a cikinsa)). (Bakara:213)
(1) Ha}i}anin imani da littattafan Allah:

Imani da littafi shi ne: cikakkiyar gaskatawa da cewa Allah yana da littattafai wa]anda ya saukar da su ga manzanninSa (s.a.w), kuma su wa]annan littattafan zancen Allah ne na ha}i}a, kuma su haske ne da shiriya, kuma abin da suka }unsa gaskiya ne da kuma adalci, ya kuma wajaba a bi su a kuma yi aiki da abin da yake cikinsu, kamar yadda babu wanda ya san adadin su sai Allah.

Allah ta'ala ya ce: 

      [سورة النساء:الآية 164].
Ma'ana: ((Allah ya yi wa Annabi Musa magana kai tsaye)). (Nisa'i: 164)

Ya kuma cewa:

    (((((((((((((((        [سورة التوبة:الآية 6]
Ma'ana: ((Idan wani mushiriki ya nemi mafaka a wajenka to sai ka ba shi har ya samu damar jin zancen Allah)). (Tauba: 6)

(2) Hukuncin imani da littattafan Allah:
Ya wajaba a yi imani da dukkanin littattafan da Allah ya saukar wa manzanninSa, Allah ya }ara musu salati da salami, da kuma cewa Shi ne ya yi furuci da su furuci na gaske kuma ya saukar da su, ba wai ababan halitta ba ne. Duk wanda ya musunta littattafan Allah ko ya musunta wasu daga cikinsu to ya zama kafiri.

Allah ta'ala ya ce: 

                               [سورة النساء:الآية 136].
Ma'ana: ((Ya ku muminai , ku yi imani da Allah da ManzonSa da littafin da ya saukar wa ManzonSa, da littattafan da  ya saukar tun da can. Wanda kuwa ya kafirce wa Allah da mala'ikunSa da littattafansa da manzanninSa da ranar lahira to ha}i}a ya ~ace manisanciyar ~acewa)). (Nisa'i: 136)

Haka nan Allah ya }ara cewa:

           [سورة الأنعام:الآية 155]
Ma'ana: ((Wannan kuwa (wato al}ur'ani) littafi ne da Muka saukar da shi , mai albarka, sai ku bi shi, kuma ku ji tsoron (Allah) domin ko a ji }anku). (An'am: 155)

(3) Bu}atuwar mutane ga saukar da littattafai da bayanin hikimar saukar da su:
- Na farko dai: Domin littafin da aka saukar wa kowanne annabi ya zamanto shi ne madogarar al'ummarsa (wajen gane addini); sai su koma masa domin fahimtar addininsu.

- Na biyu: Domin littafin kowanne annabi ya zamanto shi ne al}alin gaskiya mai raba duk wani sa~ani da ke iya faruwa a cikin al'ummarsa.

- Na uku: Domin littafin ya zamanto mai kiyaye addini bayan mutuwar annabin da ya zo da shi, komin nisan guri da kuma zamani, kamar dai abin da ke faruwa a da'awar Annabinmu Muhammadu (s.a.w).

- Na hu]u: Domin wa]annan littattafai su zamanto yanke hanzari ne ga dukkanin halittun Allah, ba su da damar sa~a musu ko tsallake su. Allah ta'ala ya ce:

        (((((((((((             [سورة البقرة:الآية 21]
Ma'ana ((Da can mutane sun kasance al'umma ]aya (a kan addini ]aya) sai Allah ya aiko annabawa masu albishir (da Aljanna) kuma masu garga]i (da wuta) ya kuma saukar da littattafai tare da su (suna ]auke) da gaskiya don su yi hukunci a tsakanin mutane game da abin da suka yi sa~ani a cikinsa)). (Bakara:213)

(4) Yadda imani da Littattafan Allah ya ke:

Imani da littattafan Allah akwai na dun}ule akwai kuma na dalla-dalla.

Dun}ulallen imani da littattafan Allah shi ne ka yi imani da cewa Allah ya saukar wa da manzanninSa (s.a.w) littattafai.

Shi kuwa dalla-dallan; shi ne ka yi imani da littattafan da Allah ya ambata cikin Al}ur'ani mai girma, wanda daga cikinsu mun san Al}ur'ani, Attaura, Zabura, Injila da kuma Takardun Ibrahim da Musa, sai kuma ka yi imani da cewa Allah yana da wasu littafan daban da ya saukar wa annabawanSa, babu wanda ya san sunayensu da adadinsu sai Allan da ya saukar da su tsarki ya tabbatar masa ya ]aukaka.

Wa]annan littattafai kuwa dukkaninsu sun zo ne domin tabbatar da tauhidin Allah; a ka]aita shi da bauta, da kuma umarni da ayyuka na gari da hana yin shirka da ~arna a bayan }asa, saboda haka za mu gane cewa asalin da'awar annabawa iri ]aya ce, ko da dai sun sa~a a shari'o'i da hukunce-hukunce.

Imani da littattafan da suka gabata shi ne ka yi yarda da cewa an saukar wa manzannin nan magabata su. Shi kuwa Al}ur'ani imani da shi yana nufin yarda da shi da kuma biyayya ga abin da ya zo a cikinsa.

Allah ta'ala ya ce: 

                [سورة البقرة:الآية 285].
Ma'ana: ((Manzo ya yi imani da abin da aka saukar masa da shi daga Ubangijinsa, haka ma muminai; kowanne ya yi imani da da Allah da mala'ikunSa da littattafanSa da manzanninSa)). (Ba}ara: 285)

Har ila yau Allah ta'ala ya ce: 

             [سورة الأعراف:الآية 3].
Ma'ana: ((Ku bi abin da aka saukar muku daga Ubangijiku, kada kuma ku ri}i wasu iyayen giji ba Shi ba)). (A'raf: 3)

Al}ur'ani yana da fifiko a kan sauran littattafan da suka gabace shi ta fuskoki daban-daban, mafi muhimmanci daga cikinsu:

1- Cewa shi mu'jiza ne; ta fuskar lafazinsa da ma'anoninsa da kuma abin da ke cikinsa na daga tabbatattun ilimummukan kimiyya da nazarin halittu.

2- Cewa shi ne littafi na }arshe da aka saukar daga sama; saboda haka an rufe littattafai da shi, kamar yadda aka rufe manzanci da Annabinmu Muhammad (s.a.w).

3- Allah ya yi al}awarin kare shi daga duk wata karkatarwa ko canzawa, sa~anin sauran littafan da suka gabace shi, su kam amma rigaya an karkatar da su an caccanza su.

4- Al}ur'ani yana gaskata dukkanin littattafan da suka gabace shi kuma yana shaida a gare su.

5- Yana shafe (hukunce-hukuncen) dukkanin littafan da suka wuce.

Allah Ma]aukakin Sarki ya ce:

                  [سورة يوسف:الآية 111]
Ma'ana: (( (Al}ur'ani) bai zamanto zance ne da ake }ir}irarsa ba, sai dai zance ne da yake gaskata abin da ya rigaye shi (na littattafai), da kuma bayanin komai; shiriya ne kuma da rahama ga mutanen da suke yin imani)). (Yusuf: 111)

(5) Kar~ar labaran tsofaffin littattafan Allah:

Mun sani tabbas cewa abin da ya zo cikin wa]ancan littattafai na daga labaran da Allah ya aiko wa manzanninSa gaskiya ne babu kokwanto a cikinsu.

Amma wannan ba ya nufin cewa mu kar~i duk abin da yake cikin wa]annan littattafan da ke hannun su ma'abota littattafan na yanzu; domin kuwa an caccanza su an baddala su, a yanzu ba sa kan zubin da Allah ya saukar da su ga manzanninSa, salati da salamin Allah su }ara tabbata a gare su.

Daga cikin abubuwan da muka sansu na cikin wa]ancan littattafai tabbataccen sani; abin da Allah ya ba mu labarinsu a cikin Al}ur'ani cewa wata rai ba ta ]aukan nauyin wata, kuma mutum ba shi da wani rabo sai abin da ya aikata, kuma da sannu za a duba aikinsa, sannan a yi masa cikakken sakamako kan abin da ya aikata.

Allah ta'ala ya ce:

                                        [سورة النجم:الآيات 36-41].
Ma'ana: ((Ko ba a ba shi labarin abin da yake takardun (Annabi) Musa ba ne? Da (Annabi) Ibrahimu wannan da ya cika (umarce-umarcen Allah); cewa wani ba ya ]aukar laifin wani. Kuma mutum ba shi da wani abu sai abin da ya aikata. Kuma ha}i}a da sannu za a duba aikin nasa, sannan a yi masa cikakken sakamako)). (Najm: 36-41)

A wani wajen kuma Allah cewa ya yi:

                       [سورة الأعلى، الآيات:16-19].
Ma'ana: ((Kai! Ku dai kuna fifita rayuwar duniya, lahira kuwa ita ta fi alheri da wanzuwa. Ha}i}a wannan (batu) lallai yana cikin takardun farko. Takardun Ibarhimu da Musa)). (A'la: 16-19)

Game da hukunce-hukuncensu kuwa; to abin da Al-}ur'ani ya zo mana da shi ya wajaba mu bauta wa Allah da aikata shi, sa~anin abin da ya ke cikin wa]ancan tsofaffin littattafan, shi kam sai an duba an yi nazari, in ya sa~a da abin da yake cikin Al}ur'ani to ba za mu yi aiki da shi ba; ba wai don }arya ba ne, a'a shi ma a zamaninsa gaskiya ne kuma daidai ne, amma duk da haka ba ya lazimtar mu mu yi aiki da shi, saboda shari'ar mu ta shafe shi, wanda kuma ya dace da shari'armu to wannan daidai yake da mu yi aiki da shi saboda shari'armu ta yi nuni ga hakan.

(6) Littattafan da aka ambata cikin Al-}ur'ani da Sunnah:

1- AL{UR'ANI MAI GIRMA:

Shi ne maganar Allah da ya saukar wa Muhammadu (s.a.w) cikamakin manzanni da annabawa, sai ya zamanto shi ne littafi na }arshe da aka saukar, kuma Allah ya yi al}awarin kare shi daga canzawa da gur~atawa, ya kuma sanya shi mai shafewa ga sauran littattafan da suka riga shi. Allah ta'ala ya ce:

          [سورة الحجر:الآية 9].
Ma'ana: ((Ha}i}a Mu Mu ne Muka saukar da Al}ur'ani kuma a ha}i}a Mu Mu ne masu kiyaye shi)). (Hijir: 9)

Allah ya }ara cewa:

                   [سورة المائدة: الآية 48].
Ma'ana: ((Mun saukar maka da littafi (ya Muhammadu) da gaskiya, mai gaskata abin da yake gabaninsa na littattafai, mai kuma yin shaida a gare su; saboda haka ka yi hukunci a tsakaninsu da abin da Allah ya saukar)). (Ma'ida: 48)

2- ATTAURA:

Shi ne littafin da Allah ya saukar wa Annabi Musa, salamin Allah ta }ara tabbata a gare shi, ya kuma sanya shi shiriya da haske, (domin) annabawa da malaman banu isra'ila su yi musu hukunci da shi.

Attaurar da ya wajaba a yi imani da ita ita ce wacce Allah ya saukar wa Annabi Musa (s.a.w), ba wacce aka gur~ata aka caccanza ba, wacce yanzu ita ce a hannun mazowa littafi. Allah ta'ala ya ce:

                      ...  [سورة المائدة، الآية:44].
Ma'ana: ((Ha}i}a mun saukar da Attaura, a cikinta da akwai shiriya da haske, annabawa da suka mi}a wuya (ga Allah) suna hukuncin da ita ga yahudawa, haka ma malamai masu tarbiyyar (mutane) da manya-manyan malamai, (suna yin hakan) saboda abin da aka ba su amanarsa na daga littafin Allah ..)). (Ma'ida: 44)

3- INJILA:

Shi ne littafin da Allah ya saukar wa Isa (s.a.w) da gaskiya, mai gaskatawa ga saukakkun littafan da suka gabace shi.

Injilar da ya wajaba a yi imani da shi shi ne littafin da Allah ya saukar wa Isa (s.a.w) na asali, ba injilolin da aka caccanza ba, wa]anda yanzu su ne suke a hannun mazowa littafi. Allah ta'ala ya ce:

                              [سورة المائدة، الآية:46].

Ma'ana: ((Muka kuma biyo da Isa ]an Maryamu a bayansu (wato annabawa) yana mai gaskata abin da ya gabace shi na Attaura, muka kuma ba shi Injila, a cikinta akwai shiriya da haske, kuma tana mai gaskata abin da yake gabaninta na Attaura, kuma shiriya ce da wa'azi ga masu tsoron (Allah) )). (Ma'ida: 46)

Daga cikin abin da Attaura da Injila suka }unsa yin albishir da manzancin Annabinmu Muhammadu (s.a.w). Allah ya ce:

                               ...   [سورة الأعراف، الآية:157].

Ma'ana: (( (Su ne) wa]anda suke bin Manzo Annabi Ummiyi (wanda ba ya karatu ko rubutu) wanda kuma suke da shi a rubuce a gurinsu cikin Attaura da Injila, yana umartarsu da alheri yana kuma hana su ga yin mummunan aiki, yana kuma halatta musu tsarkakan abubuwa yana haramta musu najasu, yana kuma sauke musu nauyaye-nauyayen da ke kansu da hu}umce-hu}umcen da aka ]ora su a kansu..)). (A'raf:157)

4- ZABURA:

Shi ne littafin da Allah ya saukar wa Annabi Dawuda (s.a.w). Zaburar da ya wajaba a yi imani da ita ita ce wacce Allah ya saukar wa Annabi Dawuda (s.a.w) ba wacce Yahudawa suka gur~ata kuma suka caccanza ba. Allah ta'ala ya ce:

 ...        [سورة النساء، الآية:163].
Ma'ana: ((.. Mun kuma ba wa Dawuda Zabura)). (Nisa'i: 163)

5- TAKADDUN IBRAHIMU DA MUSA

Su ne takardun da Allah ya ba wa Ibrahim da Musa su, amma yanzu wa]annan takardu babu su, ba a san komai ba game da su, sai abin da Al}ur'ani da Sunna suka fa]i a kan su. Allah ta'ala ya ce:

                                       [سورة النجم، الآيات:36-41].

Ma'ana: ((((Ko ba a ba shi labarin abin da yake littattafan Musa ba ne da Ibrahimu wannan da ya cika (umarce-umarcen Allah); cewa wani ba ya ]aukar laifin wani. Kuma mutum ba shi da wani abu sai abin da ya aikata. Kuma ha}i}a da sannu za a duba aikin nasa, sannan a yi masa cikakken sakamako)). (Najm: 36-41)

Haka nan Allah ta'ala ya ce: 

                       [سورة الأعلى، الآيات:16-19].
Ma'ana: ((Kai! Ku dai kuna fifita rayuwar duniya, lahira kuwa ita ta fi alheri da wanzuwa. Ha}i}a wannan (batu) lallai yana cikin littattafan farko. Takardun Ibarhimu da Musa)). (A'la: 16-19)

RUKUNI NA HU[U: IMANI DA MANZANNI

(1) Imani da Manzanni tsira da amincin Allah su tabbata a gare su shi ne ]aya daga cikin rukunan imani wanda imanin mutum ba ya inganta sai ya yi imani da shi.

Abin da ake nufi da imani da Manzanni kuwa shi ne tabbataccen }udurin cewa Allah yana da wasu manzanni ('yan aike) da ya za~e su domin su isar da sa}onninSa, saboda haka wanda ya bi su ya shiriya, wanda kuma ya sa~a musu to ha}i}a ya ta~e, a kuma }udurce cewa sun isar da abin da Allah ya saukar musu cikakkiyar isarwa, sun ba da amana, haka nan sun yi nasiha ga al'umma, kuma sun yi jihadi a tafarkin Allah ha}i}anin jihadi, sun tsayar da hujja, ba su canza ko su baddala ko su ~oye wani abu daga abubuwan da aka aiko su da shi ba. Mun yi imani da wa]anda Allah ya ambaci sunayensu da ma wa]anda bai ambaci sunayen nasu ba, kuma kowanne manzo yana albishir da wanda zai biyo bayansa, na baya kuma daga cikinsu duka suna gaskata na gaba da su.

Allah ta'ala ya ce:

                                   [سورة البقرة، الآية:136].

Ma'ana: (( (Ku muminai) ku ce (da su): "Mun yi imani da Allah da kuma abin da aka saukar mana da kuma abin da aka saukar wa Ibrahimu da Isma'ila da Isha}a da Yakubu da jikokinsa, da abin da aka bai wa Musa da Isa, da abin da aka kawo wa annabawa daga Ubangijinsu. Ba ma bambanta wa tsakanin ]aya daga cikinsu, mu kuma masu mi}a wuya ne gare shi" )). (Ba}ara: 136)

Saboda haka wanda duk ya }aryata wani manzo to ya }aryata wanda ya gaskata shi, wanda kuma ya sa~a wa wani daga cikinsu to ya sa~a wa wanda ya yi umarni da biyayya gare shi. Allah ta'ala ya ce:

                                    [سورة النساء، الآيتان:150، 151].
Ma'ana: ((Ha}i}a wa]anda suke kafirce wa Allah da kuma manzanninSa, suke kuma son su bambanta tsakanin Allah da manzanninsa suke kuma cewa: "Mun yi imani da wasu mun kuma kafirce wa wasu" suna kuma son su sami wata hanya a tsakanin wa]anan (watau imani da kafirci). Wa]ancan su ne kafirai tsantsa. Mun kuma tanadi azaba ta wula}anci don kafirai)). (Nisa'I 150-151)

(2) Ha}i}anin Ma'anar Annabta:
Annabta: tsani ne tsakanin mahalicci da halittunSa domin isar da shari'arSa, yana yin baiwar wannan matsayi (na tsanantaka) ne ga wanda ya so daga cikin bayinSa, kuma za~a yake yi daga cikin halittunSa, za~e ne nasa -Sarkin tsarki da ]aukaka- ba na wani ba. Allah ta'ala ya ce:

                [سورة الحج، الآية:75].
Ma'ana: ((Allah yana za~ar manzanni daga mala'iku haka kuma daga mutane, ha}i}a Allah Jiyau ne kuma Ganau)). (Hajj: 75)

Kuma annabta baiwa ce ba nemanta ake ba, ba a samunta don yawan ibada ko ]a'a ga Allah, ba kuma za~in shi wanda aka ba wa annabtar ba ne ko nemansa, sai dai kurum za~e ne da darjewa daga Allah Mabuwayi Ma]aukaki. Allah ta'ala ya ce:

 ...             [سورة الشورى، الآية:13].

Ma'ana: ((Allah yana za~ar wa kanSa wanda ya so, yana kuma shiryar da wanda yake komawa gare shi)). (Shura: 13)

 (3) Hikimar aiko manzanni:

Hikimar Allah wajen aiko manzanni tana bayyanuwa a cikin abubuwa masu zuwa:

- Na ]aya: Tsamo mutane daga bautar 'yan uwansu mutane zuwa bautar Ubagijin mutane, haka kuma tsamo su daga }angin bautar ababan halitta zuwa 'yancin da ke cikin bautar Ubangijin halittu. Allah ta'ala ya ce: 

          [سورة الأنبياء، الآية:107].

Ma'ana: ((Ba mu kuwa aiko ka ba sai don rahama ga talikai)). (Anbiya: 107)
- Na biyu: Sanar da mutane manufa da hikimar da ta sa aka halicce su, wacce ita ce bautar Allah Subhanahu da ka]aita shi, kuma wannan abu ne da ba za a iya saninsa ba sai ta hanyar manzannin da Allah ya za~e su daga cikin halittunSa ya kuma fifita su a kan sauran halittu. Allah ta'ala ya ce:

            ...  [سورة النحل، الآية:36].
Ma'ana: ((Ha}i}a mun aiko manzo a cikin kowacce al'umma (da) cewa "Ku bauta wa Allah, kuma ku nisanci [agutu (wato shai]an, gumaka, shuwagabanni masu }ir}iro dokoki)…)). (Nahli: 36)

Na uku: Tsayar da hujja kan mutane (yanke hanzari) da aiko musu manzanni:

Allah ta'ala ya ce:

                    [سورة النساء، الآية:165].

Ma'ana: ((Manzanni ne masu albishir (ga muminai masu kuma) garga]i ga kafirai don kada mutane su sami wata hujja a gun Allah bayan (aiko) manzanni. Allah kuwa ya kasance Mabuwayi ne Gwani)). (Nisa'i: 165)
- Na hu]u: Bayanin wasu ~oyayyun abubuwa da mutane ba za su gano su da zurfin hankulansu ba, misalin sunayen Allah da siffofinSa, sanin mala'iku da ranar lahira da makamantansu.

- Na biyar: Domin su manzannin su zama ababan koyi na gari, Allah ya kammala su da kyawawan ]abi'u ya kuma kiyaye su daga shubuhohi (dalilan }arya masu ~atarwa) da sha'awowi. Allah ta'ala ya ce:

       ...  [سورة الأنعام، الآية:90].

Ma'ana: ((Wa]annan su ne wa]anda Muka bai wa littattafai da hukunci da kuma Annabta. Sai ku yi koyi da irin shiriyarsu)). (An'am: 90)
Allah ya }ara cewa: 

       ...  [سورة الممتحنة، الآية:6].
Ma'ana: ((Ha}i}a kyakkyawan abin koyi a gareku ya tabbata a cikin (lamarinsu) )). (Mumtahana: 6)

- Na shida: Gyara zukata da tsaftace su da tsarkake su da tsoratar da ma'abotansu daga fa]awa cikin duk wani abu da zai halakar da su. Allah ta'ala cewa ya yi:

               ...  [سورة الجمعة، الآية:2].

Ma'ana: ((Shi ne wanda ya aiko Manzo cikin mutanen da ba sa karatu ko rubutu, (ya aiko shi) daga cikinsu, yana karanta musu ayoyinSa yana kuma tsarkake su, kuma yana sanar da su littafi da hikima…)) (Jumu'a: 2).

Annabi (s.a.w) kuma cewa ya yi:

"إنما بعثت لأتمم مكارم الأخلاق." [ رواه أحمد والحاكم ].
Ma'ana: ((An aiko ni ne domin in cika ]abi'un girma da mutunci)). Ahmad da Hakim suka ruwaito shi.
(4) Ayyukan Manzannin Allah ya }ara yi musu salami:

Manzanni (a.s) suna da ayyuka masu daraja da }ima:

a- Isar da shari'a da kiran mutane zuwa ga bautar Allah shi shi ka]ai, da rabuwa da bautar komai da ba shi ba. Allah ta'ala ya ce:

                 [سورة الأحزاب، الآية:39].
Ma'ana: ((Wa]anda suke isar da sa}on Allah suke kuma tsoronSa, basa kuma tsoron kowa sai Allah. Allah kuma ya isa mai yin hisabi)). (Ahzab: 39).

b- Bayyana abin da aka saukar na addini da shari'a. Allah ta'ala ya ce:

               [سورة النحل، الآية:44].

Ma'ana: ((Mun kuma saukar maka da Al}ur'ani don ka bayyana wa mutane abin da aka saukar musu kuma domin ko sa yi tunani)). (Nahl: 44)

c- Shiryar da al'umma zuwa ga alheri da tsoratar da su daga sharri, da yi musu albishir da kyakkyawan sakamako da kuma garga]arsu daga mummunan sakamako. Allah ta'ala ya ce:

   ...  [سورة النساء، الآية:165].

Ma'ana: ((Manzanni ne masu albishir (ga muminai) masu kuma garga]i (ga kafirai) )). (Nisa'i: 165)

d- Gyara mutane ta hanyar nuna musu kyakkyawan abin koyi a cikin maganganu da ayyuka.

e- Tsayar da shari'ar Allah tsakanin bayinSa da kuma ]abba}a ta.

f- Shedar Manzanni a kan al'ummunsu ranar al}iyama da cewa sun isar musu da sa}on Allah isarwa bayyananniya. Allah ta'ala ya ce:

                 [سورة النساء، الآية:41].
Ma'ana: ((Sannan }a}a (halin kafirai zai kasance) idan Muka zo da mai ba da shaida daga kowacce al'umma, kuma Muka zo da kai ka zama mai shaida a kan wa]annan)). (Nisa'i: 41)

(5) Musulunci shi ne addinin dukkanin annabawa:

Musulunci shi ne addinin dukkanin annabawa da manzanni. Allah ta'ala ya ce:

      ...   [سورة آل عمران، الآية:19].
Ma'ana: ((Ha}i}anin adidini a wajan Allah (shi ne) Musulunci)). (Ali-Imran: 19)

Saboda haka dukkaninsu suna kira ne zuwa bautar Allah shi shi ka]ai da watsar da bautar waninSa, duk da yake shari'o'insu da hukunce-hukuncensu sun sha banban, sai dai sun ha]u a kan asali kuma tushen lamarin wanda shi ne Tauhidi. Manzon Allah (s.a.w) ya ce: 

"الأنبياء إخوة لعلات." [ رواه البخاري ].
Ma'ana: "Annabawa 'ya'yan kishiyoyi ne (tushensu ]aya, uwa ce kowa da tasa)". Bukhari ne ya ruwaito shi.

 (6) Manzanni Mutane ne ba su san gaibu ba:
Sanin gaibu yana daga ke~antattun ilimummukan Allah, ba ya daga cikin siffofin annabawa; domin mutane ne kamar sauran mutane, suna ci suna sha, kuma suna aure, suna bacci, kuma suna cuta, suna wahala. Allah ta'ala ya ce:

            ...  [سورة الفرقان، الآية:20].

Ma'ana: ((Ba mu aiko manzanni ba gabaninka face lallai suna cin abinci kuma suna tafiya cikin kasuwanni…)). (Fur}an: 20)
Allah ta'ala ya ce:

              [سورة الرعد، الآية:38].
Ma'ana: ((Ha}i}a kuma Mun aiko manzanni a gabaninka, Muka kuma ba su mata da zurriya)). (Ra'ad: 38) 

Kuma abin da yake samun mutane yana samunsu, na daga ba}in ciki, farin ciki, gajiya da nasha]i, illa dai su Allah ya za~e su ne domin su isar da addinin Allah, ba kuma sa sanin gaibu sai ]an abin da Allah ya bu]a musu. Allah ta'ala ya ce:

                          [سورة الجن، الآيتان 26، 27].
Ma'ana: (( (Shi ne) Masanin asirin fake, babu wanda zai bu]a wa gaibunSa, sai wanda ya yarda da shi daga cikin manzanni, to ha}i}a Shi zai (bu]a masa wani abu daga ciki daidai hikimarSa tare da) saka masa tsaro daga gabanSa da kuma bayansa)) (Jin: 26-27)

(7) Kare Manzanni (daga zunubai) (Isma)
Allah tsarki ya tabbatar masa ya ]aukaka ya za~i mafifitan halittunSa ne domin aikinSa na manzancin da isar da sa}onSa, tare da haka za~a~~un naSa su ne mafi kamalar mutanensu a halittun jikkunansu da kuma halayensu, ya kuma kare su daga afkawa manyan zunubai (kaba'ira), ya ku~utar da su daga dukkanin wani aibi domin su iya isar da sa}on Allah izuwa al'ummunsu, saboda haka su kiyayyu ne cikin duk wani labari da suke bayarwa daga Allah Subhanahu wa ta'ala domin isar da sa}onSa, wannan kuma dukkanin malaman al'umma sun yi ijma'i a kan haka. Allah Ma]aukakin Sarki ya ce:
                      [سورة المائدة، الآية:67].
Ma'ana: ((Ya kai wannan Manzo, ka isar da abin da aka saukar gare ka daga Ubangijinka; idan kuma ba ka aikata (haka) ba, to ba ka isar da sa}onSa ba, Allah kuma zai kiyaye ka daga (sharrin) mutane)). (Ma'ida: 67)
Allah ta'ala ya fa]a (cikin siffofin annabawa):

          ...  [سورة الأحزاب، الآية:39].
Ma'ana: (( (Su ne) Wa]anda suke isar da sa}on Allah suke kuma tsoronSa, basa kuma tsoron kowa sai Allah)). (Ahzab: 39)
Haka nan Allah ta'ala ya ce:
                  [سورة الجن، الآية:28].
Ma'ana: ((Don (shi Allah) ya san cewa ha}i}a sun isar da sa}onnin Ubangijinsu, ya kuma kiyaye abin da yake tare da su, ya kuma }ididdige komai da saninsa)). (Jinni: 28)
Idan kuma }ananan zunubai suka afku daga gare su wa]anda ba su da ala}a da isar da sa}on Allah, to sai Allah ya bayyana musu, nan da nan su kuma sai su tuba zuwa ga Allah, su koma zuwa gare shi, sai su zamanto kamar basu yi ba, sai ma su samu }arin daraja a kan wacce suke da ita; domin Allah ya ke~anci annabawanSa (s.a.w) da kyawawan  halaye da kuma siffofin alheri, ya kuma tsarkake su daga duk wani abin da zai zubar da mutuncinsu da matsayinsu.
 (8) Adadin annabawa da manzanni da kuma ambaton mafificin daraja daga cikinsu:
Ya tabbata cewa adadin manzanni (s.a.w) ]ari uku ne da goma sha wani abu; saboda fa]in Manzon Allah (s.a.w) da aka tambaye shi gameda yawan manzanni, sai ya ce: 
"ثلاثمائة وخمس عشرة جماً غفيراً." [ رواه الحاكم ].
Ma'ana: "[ari uku ne da goma sha biyar ….." Hakim ne ya ruwaito shi.
Su kuwa annabawa sun fi haka yawa, daga cikinsu akwai wa]anda Allah ya ambata mana }issoshinsu a cikin al}ur'ani, wasu kuma bai fa]e su ba. Ya fa]a mana annabi da manzo ashirin da biyar a cikin littafinSa.
Allah ta'ala ya ce: 

           ...  [سورة النساء، الآية:164].
Ma'ana: (( (Muka) kuma (aiko) manzanni wa]anda Muka ba ka labarinsu tun tuni, da kuma wasu manzannin da ba Mu ba ka labarinsu ba)). (Nisa'i: 164)
Haka nan Allah ta'ala ya ce:
                                                                    [سورة الأنعام، الآيات:83-87].

Ma'ana: ((Wa]ancan kuma hujjojinmu ne da Muka bai wa Ibrahimu game da mutanensa; Muna ]aukaka darajar wanda muka so, ha}i}a Ubangijinka Gwanin hikima ne da hukunci, Sanau. Kuma muka ba shi ('ya'ya) Isha}a da Yakubu, dukkaninsu mun shirye su, Mun kuma shiryi Nuhu tun gabaninsu, kuma daga zuriyyarsa Mun shiryi Dauda da Sulaimanu da Ayyuba da Yusufa da Musa da kuma Haruna. Kamar haka kuwa muke saka wa masu kyautata (ayyukansu). Kuma Zakariya'u da Yahaya da Isa da kuma Iliyasu, kowannensu yana daga cikin salihai. Da kuma Isma'ila da Al-yasa'u da Yunusa da kuma Lu]u; kowannensu kuwa Mun fifita shi a kan (sauran) talikai. (Haka) kuma (Mun fifita wasu) daga iyayensu da zuri'arsu da kuma 'yan uwansu, Muka za~e su kuma muka shiryar da su tafarki madaidaici)). (An'am: 83-87)
Ha}i}a Allah ya fifita wasu annabawa sama da wasu, kamar yadda ya ce:

 ...      ...  [سورة الإسراء، الآية:55].
Ma'ana: ((.. Ha}i}a mun fifita wasu annabawa sama da wasunsu ..)) (Isra'i: 55)

Kamar yadda ya fifita wasu manzanni a kan wasu, kamar yadda ya ce:

       ...  [سورة البقرة، الآية:253].
Ma'ana: ((Wa]ancan manzannin Mun fifita shashinsu a bisa shashi)). (Ba}ara: 253)
Mafifitan manzanni su ne wa]anda ake kira "ulul azmi" wato zaratan annabawa, su ne: Nuhu, Ibrahim, Musa, Isa da kuma Annabinmu Muhammadu Allah ya }ara musu salati da salami. Allah ta'ala ya ce:
        ...  [سورة الأحقاف، الآية:35].
Ma'ana: ((Ka yi ha}uri kamar yadda manyan manzanni (zarata) suka yi)). (Ah}af: 35)
A wani gurin Allah ya ce:

                      [سورة الأحزاب، الآية:7].
Ma'ana: ((Kuma ka tuna lokacin da Muka ]auki al}awari daga annabawa (na isar da aike), kamar yadda muka ]auka daga wajenka, haka nan daga Nuhu da Ibrahimu da Musa da Isa ]an Maryamu; Muka kuma ri}i al}awari mai kauri (abin }arfafawa) daga gare su)). (Ahzab: 7)
Annabi Muhammadu (s.a.w) shi ne mafificin manzanni, kuma cikamakin annabawa, shumagaban masu ta}awa, shugaban 'yan Adam, kuma shi ne limamin annabawa idan suka ha]u, kuma shi ne kakakinsu idan suka kai ziyara, shi ne mai matsayin yabo wanda halittun farko da na }arshe suke fatansa, kuma shi ne mai tutar yabo da tafkin da za a sha ruwansa (ranar }iyama), haka nan shi ne mai ceton dukkanin halittu a wannan rana, shi ne mai matsayin "wasila" (kusanci na musamman) da "fadhila" (falala ta musamman), Allah ya aiko shi da mafificin shari'o'in addininSa, ya kuma sa al'ummarsa su ne mafifita sama da dukkanin al'ummun da suka bayyana cikin mutane, haka dai Allah ya tattara wa wannan Annabi da shi da al'ummarsa darajoji da kyawawan abubuwan da ya rarraba su tsakankanin annabawa da al'ummun da suka gabace su, haka nan su ne al'umma ta }arshe da aka halitta, amma kuma su ne al'umma ta farko da za ta tashi ranar al}iyama.
Manzon Allah (s.a.w) ya ce:

"فضلت على الأنبياء بست…". [ رواه مسلم].
Ma'ana: "An fifita ni bisa annabawa da abubuwa guda shida". Muslim ne ya ruwaito shi.

Annabi (s.a.w) ya ce:

"أنا سيد ولد آدم يوم القيامة، وبيدي لواء الحمد ولا فخر. وما من نبي يومئذ آدم فمن سواه إلا تحت لوائي يوم القيامة." [ رواه أحمد والترمذي].
Ma'ana: "Ni ne shugaban 'yan Adam ranar al}iyama, kuma a hannu na tutar yabo take, ba alfahari ba, kuma babu wani annabi a wannan rana; Adamu ko waninsa face yana }ar}arshin tutata ranar al}iyama". Ahmad da Tirmizi ne suka ruwaito shi.
Mai bin Annabi (s.a.w) a falala daga cikin sauran annabawa shi ne Annabi Ibrahim (a.s) bada]in Allah, saboda haka bada]ai guda biyu su ne mafifitan manyan annabawa, sannan kuma sai sauran manyan guda uku.
(9) Alamomin annabawa (a.s) (Mu'ujizoji):
Allah ya }arfafi manzanninSa (a.s) da wasu alamomi masu girma, da mu'ujizojin da suka fi }arfin hankula, domin su kasance hujja a gare su, wani zubin kuma biyan bu}atu a gare su, kamar Al}ur'ani mai girma, tsagewar wata, riki]ewar sanda zuwa micijiya, }era tsuntsu mai rai daga ta~o, da makamantansu.
Ita mu'ujiza wacce take keta al'ada dalili ce bisa annabci na gaske, ita kuma karama dalili ce a bisa gaskiyar mai ita kan cewa shi mai gaskata wa ne ga annabcin nan na gaske.
Allah ta'ala ya ce:

     ...  [سورة الحديد، الآية:25].
Ma'ana: ((Ha}i}a mun aiko manzanninmu da hujjoji mabayyana ..)). (Hadid: 25)

Manzon Allah (s.a.w) kuma ya ce:

"ما من نبي من الأنبياء إلا وقد أوتي من الآيات ما آمن على مثله البشر، وإنما كان الذي أوتيته وحياً أوحاه إلي، فأرجو أن أكون أكثرهم تابعاً القيامة." [متفق يوم عليه].
Ma'ana: "Babu wani annabi face an ba shi wata sheda (mu'ujiza) da za ta sa mutane su yi imani da shi, ni kuwa irin ta wa mu'ujizar wahayi ne da Allah ya aiko mini shi; don haka ina fatan in zamo mafificinsu a yawan mabiya ranar al}iyama". Bukhari da Muslimu ne suka ruwaito shi.
(10) Imani da annabtar Annabinmu Muhammad (s.a.w):
Imani da annabtarsa wani ginshi}i ne mai girma daga cikin turaku ko ginshi}ai na imani, kuma babu wani imani in babu shi. Allah ta'ala ya ce:
              [سورة الفتح، الآية:13]

Ma'ana: ((Duk wanda bai yi imani da Allah da manzonSa ba to ha}i}a (kafiri ne), mun kuwa tanadarwa kafirai azabar wutar "Sa'ira" (mai tsananin }una) )). (Fath: 13)
Manzon Allah (s.a.w) kuma ya ce:

:"أمرت أن أقاتل الناس حتى يشهدوا أن لا إله إلا الله وأني رسول الله." [رواه مسلم].
Ma'ana: "An ba ni umarnin ya}ar mutane (dukkaninsu) har sai dai idan sun yi imani da cewa babu abin bauta na gaskiya sai Allah, sun kuma shaida cewa ni Manzon Allah ne ..". Muslimu ne ya ruwaito shi.
Imani da Manzon Allah (s.a.w) ba ya ingantuwa sai an ha]a abubuwa masu zuwa:
- Na farko: Sanin Annabinmu (s.a.w). Shi ne Muhammadu ]an AbdulLahi ]an Abdul Mu]]alib, ]an Hashimu, shi kuwa Hashimu daga }uraishawa yake, su kuma }uraishawa larabawa ne, larabawa kuma jikokin Isma'ila ne ]an Ibrahim bada]in Allah, salati da salamin Allah su }ara tabbata a gare su. Ya rayu shekara sittin da uku (63), arba'in (40) daga cikinsu kafin ya zama annabi, ishirin da uku (23) kuma bayan ya zama annabi kuma manzo.
- Abu na biyu: Gaskata shi cikin abin da ya labarta, da bin umarninsa, da kuma nisantar abin da ya hana ko ya tsawatar a kai, haka nan kar a bauta wa Allah sai da abin da ya shar'anta.
- Na uku: {udurce cewa shi Manzon Allah ne zuwa dukkanin "Nauyaya" guda biyu; mutane da aljanu, saboda haka ba su da wata hanya ko wata dama sai cikin binsa (s.a.w). Allah ta'ala ya ce:
         ...  [سورة الأعراف، الآية:158].
Ma'ana: ((Ka ce (ya kai wannan Manzo): Ya ku mutane! Ha}i}a ni ne manzon Allah zuwa gare ku baki ]aya..)). (A'raf: 158)
- Na hu]u: Imani da manzancinsa, da kasancewarsa mafificin annabawa kuma cikamakinsu (na }arshensu). Allah ta'ala ya ce: 
 ...     ...  [سورة الأحزاب، الآية:40].
Ma'ana: ((..Sai dai shi Manzon Allah ne, kuma cikamakin annabawa..)). (Ahzab: 40)

Da kuma }udurce cewa shi bada]in Allah ne, kuma shugaban 'yan Adam, ma'abocin babban ceto, wanda aka ke~anta da matsayin "wasila" wanda shi ne matsayi mafi ]aukaka a gidan aljanna, a }udurce cewa Annabi shi ne ma'abocin tafkin da za a sha, kuma al'ummarsa su ne mafi alherin al'ummu. Allah ta'ala ya ce:
      ...  [سورة آل عمران، الآية:110].

Ma'ana: ((Kun kasance al'umma mafi alheri da aka fitar wa mutane..)). (Ali Imran: 110). 
Kuma su ne mafi yawancin 'yan aljanna, kuma sa}on da aka ba wa Annabinmu ya shafe dukkanin sa}onnin da suka gabace shi.
- Na biyar: Allah ta'ala ya }arfafe shi da mafi girman mu'ujiza, kuma mafi bayyanar alama, wacce ita ce (mu'ujizar) Al}ur'ani mai girma, zancen Allah katangagge daga canji ko gur~atawa. Allah ta'ala ya ce: 
                        [سورة الإسراء، الآية:88].

Ma'ana: ((Ka ce (da su): "Wallahi idan da mutane da aljanu sun ha]a kansu don kawo irin wannan Al}ur'ani, to ba za su zo da irinsa ba, ko da kuwa sashinsu sun zamanto suna taimakawa sashi" )). (Isra': 88).
Allah ya }ara cewa: 

            [سورة الحجر، الآية:9].

Ma'ana: ((Ha}i}a Mu Muka saukar da Al'}ur'ani, ha}i}a kuma lallai Mu za Mu kiyaye shi)). (Hijir: 9)
- Na shida: Imani da cewa Manzon Allah (s.a.w)  ya isar da sa}o, ya ba da amana, ya kuma yi wa al'umma nasiha, babu wani alkhairi face ya nuna musu shi, ya kuma kwa]aitar da su gare shi, babu kuma wani sharri sai da ya hana al'umma afka masa tare da  tsoratar da su shi.
Allah Ta'ala ya ce: 

                [سورة التوبة:الآية 128].
Ma'ana: ((Ha}i}a Manzo daga cikinku ya zo muku; abin da duk zai cuce ku yana damunsa, mai kwa]ayi ne (ga dukkani wani alheri) a gare ku, mai tausaya wa kuma mai jin }ai ga muminai)). (Tauba: 128)
Manzon Allah (s.a.w) kuma ya ce: 
"ما من نبي بعثه الله في أمة قبلي إلا كان حقاً عليه أن يدل أمته على خير ما يعلمه لهم، ويحذر أمته من شر ما يعلمه لهم." [رواه مسلم]. "Babu wani Annabi da aka aiko wa wata al'umma kafin al'ummata, sai an wajabta masa nuna wa al'ummar tasa duk wani alheri da ya san zai amfane su, ya kuma tsoratar da su duk wani sharri da zai iya samunsu". Muslim ne ya ruwaito shi.

- Na bakwai:  Son Annabi (s.a.w), tare da gabatar da son nasa kan son kai da ma son dukkanin sauran halittu, hakanan girmama shi, mutunta shi, ]aukaka shi, karrama shi, da kuma biyayya a gare shi; wa]annan duka ha}}o}insa ne da Allah ya wajabta mi}a su a gare shi cikin littafinSa; domin son shi yana cikin son Allah, haka yi masa biyayya ma yanki ne na biyayya ga Allah;
                 [سورة آل عمران:الآية 31].
Ma'ana: ((Ka ce musu (ya kai wannan Manzo) in dai kun kasance kuna son Allah to sai ku biyo ni, Allah zai so ku, zai kuma gafarta muku zunubanku, Allah shi ne Mai yawan gafara, Mai matu}ar jin }ai)) (Ali-Imran: 31)

Manzon Allah (s.a.w) kuma ya ce:

"لا يؤمن أحدكم حتى أكون أحب إليه من ولده ووالده والناس أجمعين" [متفق عليه].
Ma'ana: "[ayanku ba zai zama mai imani ba  har sai na zamanto abin }auna a gare shi sama da ]ansa da mahaifinsa da ma dukkanin mutane". Bukhari da Muslim ne suka ruwaito shi.
- Na Takwas: Yin salati da salami a gare shi tare da yawaitawa yinsu; domin kuwa marowaci na ha}i}a shi ne wanda aka ambaci Annabi a gabansa amma ya }i yi masa salati. Allah ta'ala cewa ya yi:

                [سورة الأحزاب:الآية 56] .
Ma'ana: ((Ha}i}a Allah da Mala'ikunSa suna yi wa Annabi salati, Ya ku wa]anda suka yi imani kuma ku yi salati tare da yin salami a gare shi sosai)). (Al –Ahzab: 56)
Annabi (s.a.w) kuma ya ce:

"من صلى عليّ واحدة، صلّى الله عليه بها عشراً." [رواه مسلم].
Ma'ana: "Wanda ya yi mini salati sau ]aya, Allah zai yi masa salati goma sakamakonsa" Muslim ne ya ruwaito shi.

Muhimmancin yin salati yana }ara }arfafa a wasu lokuta, kamar lokacin tashahhud (tahiya), cikin al-}unutu, cikin sallar gawa, cikin hu]ubar juma'a, bayan kiran sallah, lokacin shiga masallaci da lokacin fita daga cikinsa, cikin addu'a, idan an ambaci Annabi (s.a.w) da ma dai wasu guraren daban.
- Na tara: (Sanin) cewa Annabi (s.a.w) shi da sauran annabawa dukkaninsu suna nan da ransu a wajen Ubangijinsu, suna rayuwa irin ta "Barzakhu" (wato rayuwar da ke bayan rayuwar duniya kafin kuma tashin }iyama), wacce ta ma fi rayuwar shahidai kamala da ]aukaka, amma kuma ba irin rayuwar da suka yi ba ce a filin duniya, ba mu dai san yadda yanayinta yake ba, kuma kasancewarsu a cikinta bai fitar da su daga kasancewarsu matattu ba. Manzon Allah (s.a.w) ya ce: 
"إن الله حرم على الأرض أن تأكل أجساد الأنبياء." [رواه أبو داود والنسائي].
Ma'ana: "Allah ya haramta wa }asa cin naman jikkunan annabawa". Abu Dawuda da Nasa'i ne suka ruwaito shi.

Kuma Manzon Allah (s.a.w) ya ce: 

"ما من مسلم يسلم عليّ إلا رد الله علي روحي كي أرد عليه السلام". [ رواه أبو داود ].
Ma'ana: "Babu wanda zai yi sallama a gare ni face Allah ya dawo min da raina domin in amsa masa sallamar". Abu Dawuda ne ya ruwaito shi.

- Na goma: Yana daga girmama Annabi (s.a.w) kada a ]aga murya a gabansa a lokacin da yake da ransa, haka nan yayin sallama a gare shi a gaban kabarinsa.

Allah ta'ala ya ce:

                      ((((((((((   [سورة الحجرات:الآية 2].
Ma'ana: ((Ya ku wa]anda suka yi imani kada ku ]aga muryoyinku sama da muryar Annabi, kada kuma ku bayyanar da Magana gare shi kamar yadda kuke yi wa junanku, don kada ayyukanku su lalace, alhali ku ba kwa jin hakan (ba ku sani ba) )). (Hujurat: 2)
Kasancewar darajar Annabi (s.a.w) bayan an binne shi kamar darajarsa ne a lokacin da yake da rai; ya wajaba mu girmama shi, kamar yadda magabatanmu na farko suka yi, Allah ya }ara yadda a gare su, yadda suka zamanto mafi tsananin biyayya a gare shi, kuma mafiya nisa daga sa~a masa ko }ir}irar abin da ba ya cikin addinin da ya zo da shi daga Allah.
- Na goma sha ]aya: Son sahabbansa da mutanen gidansa da matansa, tare da ji~intar su dukkaninsu, da gudun tawayarsu ko zaginsu ko sukansu da wani abin suka; domin kuwa Allah ya yarda da su ya za~e su su zamanto abokan rayuwa ga Annabinsa, ya kuma wajabta wa wannan al'ummar sonsu da ji~intarsu.

Allah ta'ala ya ce:

               [سورة التوبة:الآية 100].
Ma'ana: ((Magabata na farko, wa]anda suka yi hijira, haka mutan Madina, da kuma wa]anda sukai musu biyayya tare da kyautatawa (duka) Allah ya yarda da su, su ma sun yarda da shi ..)). (Tauba: 100)
Kuma Annabi (s.a.w) ya ce: 

"لا تسبوا أصحابي، فوالذي نفسي بيده لو أنفق أحدكم مثل أحد ذهباً ما بلغ مد أحدهم ولا نصيفه." [رواه البخاري].
Ma'ana: "Ka da ku zagi sahabbaina, na rantse da wanda raina yake hannunSa, da ]aya daga cikinku zai bayar da zinare kwatankwacin dutsen Uhudu da bai kai ladan mudu ]aya ko ma rabin mudu da ]ayansu ya bayar ba". Bukhari ne ya ruwaito shi
Haka nan Allah Ya kuma kwa]aitar da wa]anda suka zo bayansu da su dinga nema musu gafara tare da ro}on kada Allah ya sanya wani gillu da }iyayya a cikin zukantansu ga magabatan. Inda ya ke cewa: 

                          [سورة الحشر:الآية 10].
Ma'ana: ((Wa]anda kuma suka zo daga bayansu, suna cewa: "Ya Ubangijinmu! Ka gafarta mana da kuma 'yan uwanmu wa]anda suka rigaye mu da imani, kada kuma ka sanya wata gaba a zukatanmu ga wa]anda suka ba da gaskiya, ya Ubangijinmu kai mai yawan tausasawa ne kuma mai tsananin jin }ai)). (Hashri: 10)

- Na goma sha biyu: Nisantar zurfafawa cikin lamarinsa; domin kuwa yin hakan yana cikin mafi tsananin cutarwa a gare shi; domin kuwa ya tsoratar da al'ummarsa zurfafawar da wuce-iyaka cikin ko]a shi da yabonsa, da kuma kai shi sama da matsayin da Allah Ubangiji ya ajiye shi a cikinsa, irin matsayin da Allah Mabuwayi Ma]aukaki shi ka]ai ya ke~antu da shi. Manzon Allah (s.a.w) ya ce:
"إنما أنا عبد فقولوا عبد الله ورسوله، لا أحب أن ترفعوني فوق منزلتي."
Ma'ana: "Ni ba komai ba ne face bawa (ga Allah); saboda haka ku ce (mini): "Bawan Allah, Manzon Allah", ba na so ku ]aga ni har ku kai ni sama da matsayina".

Ya kuma }ara da cewa: 

"لا تطروني كما أطرت النصارى ابن مريم." [ رواه البخاري ].
Ma'ana: "Kar ku ko]a ni (wato zurfafawa ga yabo) kamar yadda Nasarawa (kiristoci) suka ko]a [an Maryamu" Bukhari ne ya ruwaito shi
Kuma ba ya halatta a ro}e shi, ko a nemi ]auki daga wajensa, ko a yi ]awafi ga kabarinsa (a kewaya shi kamar Ka'aba), ko a kai masa bakance, ko a yi masa yanka; domin yin haka dukkaninsa shirka ne da Allah, Allah dai ya hana a mi}a wata ibada ga waninsa.
To haka nan shi ma kishiyar zurfafawar ba abin yi ba ne; domin kuwa rashin girmama Annabi (s.a.w) wanda yake nuna rena matsayinsa, haka nan sukansa ko wula}anci gare shi ko yi masa isgili ridda ce wato fita daga musulunci kuma kafirci ne ga Allah. Allah ya ce:
                [سورة التوبة:الآية 66] .
Ma'ana: ((Ka ce da su: "Yanzu Allah ne da ayoyinSa da ManzonSa kuke yi wa izgili? Ka da ku kawo wani hanzari; ha}i}a kun dai kafirta bayan imaninku .." (Tauba: 65-66)

Amma soyayya ta gaske ga Manzon Allah (s.a.w) ita ce wacce take kora ma'abocinta zuwa kwaikwayon ayyukansa, da bibiyar sunnarsa, da barin duk wani abin da ya sa~a wa hanyarsa, Allah ya }ara masa salati da salami. Allah ta'ala ya ce:
                 [سورة آل عمران:الآية 31]
Ma'ana: ((Ka ce (da su): "Idan kun kasance kuna son Allah to ku bi ni, sai Allah ya so ku, ya kuma gafarta muku zunubanku, Allah kuwa Mai yawan gafara ne Mai matu}ar jin }ai". (Ali Imran: 31)

Saboda haka abin da ya wajaba shi ne kada a zurfafa kada kuma a yi }wauro wajen girmama Manzon Allah (s.a.w), kada a kai shi matsayin Allantaka, kada kuma a tauye masa al}adarinsa da ha}}insa na girmamawa da soyayya wa]anda suka fi bayyanuwa a fagen biyayya ga shari'arsa, da tafiya kan turbar karantarwarsa, da kuma kwaikwayon ayyukansa, salatin Allah da salaminSa su }ara tabbata a gare shi.
- Na goma sha uku: Imani da Annabi (s.a.w) ba ya tabbatuwa sai da gaskata shi da aiki da abin da ya zo da shi, wannan kuma shi ne ma'anar mi}a ragama zuwa gare shi, shi ya sa binsa shi ne bin Allah, sa~a masa kuma shi ne sa~awa Allah. Imani da shi yana cika ne kawai bayan tabbatuwar gaskata shi da kammalar biyayya a gare shi, sallal Lahu alaihi wa sallam.
RUKUNI NA BIYAR : IMANI DA RANAR LAHIRA

(1) Imani da ranar lahira: Shi ne }udurce cewa rayuwar duniya za ta }are, bayanta kuma sai a shiga wata rayuwar ta daban, wacce take farawa daga mutuwa da kuma rayuwar "barzakhu" sannan tashin }iyama, sannan a tashi mutane, a tattara su, sannan a yi musu sakamako har dai kowa ya shiga masaukinsa; Aljanna ko Wuta.
Wannan }uduri game da ranar lahira ]aya ne daga cikin rukunan Imani wanda ba ya kammaluwa sai da su, wanda kuma ya yi inkarinsa to ya kafirta. Allah Ta'ala ya ce:

         [سورة البقرة:الآية 177].
Ma'ana: ((Sai dai ha}i}anin bin Allah (yana tare da) da wanda ya yi imani da Allah da ranar Lahira..)). (Ba}ara: 177)

Annabi (s.a.w) kuma ya fa]a a cikin hadisin nan na zuwan Jibrila (a.s) inda ya ce masa: "Ba ni labarin mene ne imani? Sai ya ce: 
" أن تؤمن بالله، وملائكته، وكتبه، ورسله، واليوم الآخر، وأن تؤمن بالقدر خيره وشره." [رواه مسلم].
Ma'ana: (shi ne) Ka yi imani da Allah da Mala'ikunSa da littattafanSa da ManzanninSa da ranar lahira, ka kuma yi imani da }addara, alherinta da sharrinta". Muslim ne ya ruwaito shi 1/157
Yana daga abubuwan da ya wajaba a yi imani da su: Abubuwan da za su gabaci ranar lahira wa]anda Manzon Allah ya ba da labarinsu a matsayin alamomin tashin }iyama.

Malamai sun kasa wa]annan alamomi zuwa kashi biyu:

A – {ananan alamomi: Su ne wa]anda suke nuna kusancin tashin }iyama, wa]annan alamomin suna da yawa sosai, wasu da yawa daga cikinsu ko ma galibinsu sun rigaya sun faru.
Daga cikinsu da akwai: Aiko Annabi Muhammadu (s.a.w), tozarta amana, }awata masallatai da alfahari da su, gogoriyon makiwata cikin tsawaita gine-gine, ya}i da Yahudawa tare da karkashe su, kusantuwar lokuta, }arancin aiki (na gari), bayyanar fitintinu, yawan kashe-kashe da yawan zinace-zinace da fasi}anci. Allah ta'ala ya ce:
   ((((((((    [سورة القمر:الآية 1].
Ma'ana: ((Al}iyama ta kusanto, wata ya tsage)). ({amar: 1)

B- Manyan alamomin tashin }iyama: Su ne wa]anda za su zo daf da tashin }iyama ]in, suna nufin garga]i da isowar farko-farkonta. Wa]annan alamomi guda goma ne, har yanzu babu wacce ta faru daga cikinsu.
Daga cikinsu akwai: fitowar Mahadi, fitowar Dujal, saukowar Annabi Isa (as) daga sama yana mai hukunci da adalci, zai karya gicciye (kuros), ya kuma kashe Dujal da aladu, zai kuma soke "Jiziya" (harajin da kafirai suke bayarwa domin a kula da su cikin }asar musuluci), zai yi hukunci da shari'ar Musulunci, Yajuju da Majuju kuma za su fito, sai ya yi musu addu'a su mutu. Daga alamomin dai har ila yau akwai Daddarewar }asa sau uku; ]aya a gabas, ]aya a yamma, ]aya kuma a tsibirin larabawa, wani Haya}i da zai turnu}e sararin samaniya ya lullu~e mutane ya game su dukkaninsu, za kuma a ]auke Al-{ur'ani daga duniya baki ]aya zuwa sama, rana za ta fito daga mafa]arta. Yana daga cikin alamomin dai fitowar dabba, da fitowar wata wuta mai girma daga "Adan" (a }asar Yaman) za ta dinga kora mutane zuwa }asar "Sham", wannan ita ce alama ta }arshe cikin manyan alamun tashin }iyama.
روى مسلم عن حذيفة بن أسيد الغفاري –رضي الله عنه- قال: اطلع النبي صلى الله عليه وسلم، ونحن نتذاكر فقال: " ما تذكرون؟" قالوا: نذكر الساعة. قال: "إنها لن تقوم حتى تروا قبلها عشر آيات. فذكر: الدخان، والدجال، والدابة، وطلوع الشمس من مغربها،  ونزول عيسى بن مريم، ويأجوج، وثلاثة خسوف: خسف بالمشرق، وخسف بالمغرب، وخسف بجزيرة العرب، وآخر ذلك نار تخرج من اليمن تطرد الناس إلى محشرهم." [رواه مسلم].
Muslim ya ruwaito daga Huzaifa ]an Asid Algifari, Allah ya }ara yarda a gare shi, ya ce: Annabi (s.a.w) ya le}o ya same mu muna bita, sai ya ce: "Me kuke tattaunawa? Sai muka ce: Muna tattaunawa ne game da Tashin }iyama, sai Annabi (s.a.w) ya ce: "Ai lallai al}iyama ba za ta tashi ba har sai kun ga abubuwa goma gabaninta, sai Annabi ya fa]i: haya}i, da Dujal, da dabba, da fitowar rana daga mafa]arta, da saukowar Annabi Isa ]an Maryamu, da Yajuju, da darewar }asa sau uku; ]aya a gabas, ]aya a yamma, ]aya kuma a tsibirin larabawa, }arshensu kuma sai wata wuta da za ta fito daga Yaman, tana kora mutane zuwa matattararsu (inda za a yi musu hisabi)". Muslimu ne ya ruwaito shi.

Kuma Manzon Allah (s.a.w) ya ce: 

"يخرج في آخر أمتي المهدي، يسقيه الله الغيث، وتخرج الأرض نباتها، ويعطي المال صحاحاً, وتكثر الماشية، وتعظم الأمة، يعيش سبعاً، أو ثمانياً، يعني حججاً". [ رواه الحاكم في المستدرك ].
Ma'ana: "A }arshen zamani Mahadi zai fito, Allah zai shayar da shi ruwan sama, }asa kuma ta fito da tsirranta, za a raba dukiya yadda ya kamata, dabbobin gida kuma za su yawaita, al'umma kuma za ta ]aukaka ta bun}asa, zai rayu bakwai ko takwas, yana nufin shekaru (wato a cikin wannan halin). Hakim ne ya ruwaito shi a littafinsa: "Al-Mustadrak".
Ya kuma zo a cikin wani hadisi cewa wa]annan alamomi suna bibiyar junansu ne kamar yadda }wayar carbi take bin 'yar uwarta a cikin zubinsu, saboda haka kowacce ta bayyana daga cikinsu sai 'yar uwatta ta biyo ta, da zarar sun }are kuma sai al}iyama ta tashi da ikon Allah Ma]aukaki.

Abin da ake nufi da "As-Sa'a" (tashin al}iyama): wato ranar da mutane za su fito daga cikin kaburburansu da umarnin Ubangijinsu; domin a yi musu hisabi, daga nan kuma sai a ni'imta wanda ya kyautata daga cikinsu, a kuma azabtar da wanda ya munana. Allah ta'ala y ace:

            [سورة المعارج:الآية 43].
Ma'ana: ((Ranar da za su fito daga cikin kaburburansu suna ta gaggawa, kai ka ce suna gaggawa ne zuwa kafaffun tutotoci (wato matattararsu) )). (Ma'arij: 43)

Wannan rana Al}ur'ani ya ba ta sunaye daban-daban, daga cikinsu akwai:

- Al-{iyama (Ranar tashi), Al-{ari'a (Mai }wan}wasa), Ranar hisabi, Ranar sakamako, A]-[amma (uwar masifu), Al-wa}i'a (Mai aukuwa), Al-Ha}}a (Mai tabbatarwa), As-Sakkha (mai tsawa), Al-gashiya (Mai lullu~e mutane), da sauransu.

- Ranar }iyama: Allah ya ce:

       [سورة القيامة:الآية 1].
Ma'ana: ((Ba sai na yi rantsuwa da ranar al-}iyama ba)) (Al-}iyama: 1)

- Rana Mai }wan}wasa: Allah ta'ala ya ce:

       [سورة القارعة:الآيتان 1-2].
Ma'ana: ((Mai }wan}wasar (zukata da tsoro), Mene ne Mai }wan}wasa?!)).

- Ranar Hisabi : Allah ya ce :

               [سورة ص:الآية 26].
Ma'ana: ((Ha}i}a wa]anda suke ~ace wa hanyar Allah, azaba mai tsanani ta tabbata a gare su; domin mantawa da suka yi da ranar hisabi)). (Sad: 26)

- Ranar sakamako: Allah ta'ala ya ce: 

           [سورة الانفطار:الآيتان 14-15].
Ma'ana: ((Ha}i}a lallai fajirai suna cikin wutar Jahimu. Za su shige ta ne a ranar sakamako)). (Infi]ar: 14 – 15)

- A]-[amma: Allah ta'ala ya ce:

       [سورة النازعات : الآية 34] .
Ma'ana: ((To, idan uwar masifu mafi girma ta zo)). (Nazi'at: 34)

- Al-Wa}i'a: Allah ta'ala ya ce:

      [سورة الواقعة:الآية 1].
Ma'ana: ((Idan Mai aukuwa ta uku)) (Al-wa}i"a: 1)

- Al- Ha}}a: Allah ta'ala ya ce:

       [سورة الحاقة:الآيتان 1-2].
Ma'ana: ((Mai tabbatarwa! Mamakin girman Mai tabbatarwa!)) (Al-Ha}}a: 1-2)

- As-Sakkha: Allah ta'ala ya ce:

      [سورة عبس:الآية 33].
Ma'ana: ((To, idan (ranar nan) Mai tsawa (wacce take kurumtarwa saboda tsawarta) ta zo)). (Abasa: 33)

- Al-Gashiya: Allah ta'ala ya ce:

    ((((((((((((   [سورة الغاشية:الآية 1].
Ma'ana: ((Shin labarin (ranar nan) mai lullu~e mutane (da tsoronta) ya zo maka?)) (Gashiya: 1)

(2) Siffar yadda ake imani da ranar lahira:

Imani da ranar lahira akwai na dun}ule, akwai kuma na rarrabe.

- Dun}ulallen shi ne: Mu yi imani da cewa akwai wata rana da Allah zai ha]a halittun farko da na }arshe, domin ya yi musu hisabi, kowa gwargwadon aikinsa, wasu a sa su a aljanna, wasu kuma a sa su a wuta mai ruruwa. Allah ta'ala ya ce:

             [سورة الواقعة:الآيتان 49-50].
Ma'ana: ((Ka ce (da su) ha}i}a halittun farko da na }arshe, lallai za a tattara su a wani yini sananne)). (Wa}i'a: 49-50)

· Shi kuwa imanin dalla-dalla da ranar lahira; yana nufin mutum ya yi imani da abubuwan da suke faruwa bayan mutuwa dalla-dalla, wannan ]in ya }unshi abubuwa daban-daban, daga cikinsu akwai:

· Na farko: Fitinar Kabari: Ana nufin tambayar da ake yi wa mamaci bayan an binne shi game da Ubangijinsa, addininsa, da kuma annabinsa Muhammadu (s.a.w), a nan ne Allah zai tabbatar da harshen muminai su fa]i tabbatacciya kuma ingatacciyar Magana, kamar yadda ya zo a cikin hadisi, cewa idan an tambayi mumini zai ce: 
"ربي الله ، وديني الإسلام، ونبي محمد (." [متفق عليه].
Ma'ana: "Ubangijina shi ne Allah, addinina shi ne musulunci, annabina kuma Muhammadu (s.a.w)". Bukhari da Muslim ne suka ruwaito shi.

To ya wajaba a yi imani da abubuwan da hadisai suka nuna na batun tambayar Mala'iku guda biyu da yadda tambayar za ta kasance, da amsar da mumini zai bayar, da kuma wacce munafiki zai bayar.

- Abu na biyu: Azaba da Ni'imar Kabari: Wajibi ne mutum ya yi imani da azaba da kuma ni'imar da ke kasancewa a cikin kabari, da kasancewar kabari ko dai ya zamanto rami ne daga ramukan wuta, ko ya zamanto dausayi daga dausayan aljanna. Haka nan ya wajaba a yi imani da cewa kabari shi ne masauki na farko daga masaukan lahira; saboda haka duk wanda ya samu tsira a cikin kabari, to albishara ce da cewa abin da yake bayansa zai zamanto mai sau}i ne sama da shi. Wanda kuwa bai ci nasara ba a kabarinsa to abin da zai biyo bayansa zai zamanto masa mafi tsanani. Kuma duk wanda ya mutu to kamar an yi masa tashin }iyama ne.

Ni'imar kabari da kuma azabarsa suna faruwa kan jiki da rai gaba]aya, wani zubin kuma kan rai ka]ai abin ke afkawa banda gangar jiki. 

Azaba dai ta wa]anda suka afka cikin zalunci ne (ga kansu ko waninsu), ita kuwa ni'ima rabon muminan gaske ce.

Matacce dai ana yi masa azaba kuma ana ni'imtar da shi a rayuwar "barzakhu" (tsakanin duniya da lahira) ko an binne shi ko ba a binne shi ba; saboda haka ko da }ona mutum aka yi ko aka nitsar da shi cikin ruwa ko namun dawa ko tsuntsaye suka cinye shi, to wannan duka ba ya hana ya sadu da azabar ko ni'imar.

Allah ta'ala ya ce:

     (((((((((           [سورة غافر:الآية 46].
Ma'ana: ((Wuta ce za a ri}a bijirar da su gareta safe da yamma, ranar da al}iyama kuma ta tashi(sai a ce): "Ku shigar da jama'ar Fir'auna (tare da shi) a cikin mafi tsananin azaba")). (Gafir: 46)

Manzon Allah (s.a.w) ya ce:

"فلولا أن لا تدافنوا لدعوت الله أن يسمعكم من عذاب القبر." [رواه مسلم].  
Ma'ana "Da ba don kada ku dena binne junanku ba da na ro}i Allah ya jiyar da ku wani abu daga azabar kabari". Muslim ne ya ruwaito shi.

- Abu na Uku: Busa {aho: Wani {aho ne da Israfilu (alaihis salam) zai busa (sau biyu); busawa ta farko kowa da komai zai mutu in banda wasu 'yan abubuwa da Allah ya so togace su, sai kuma ya yi busa ta biyu, wacce za ta tasar da dukkanin halittun Allah tun daga farkon duniya har ran da ta }are.

Allah ta'ala ya ce:

                         [سورة الزمر:الآية 68].
Ma'ana: ((Kuma aka busa }aho, take sai duk wa]anda ke sama da }asa suka mutu, in banda wanda Allah ya so (rayuwarsu), sannan sai aka }ara wata busar, take kuma sai ga su a tsaitsaye suna kallo)). (Zumar: 68)
Manzon Allah (s.a.w) ya ce (a cikin wani hadisi): 

"ثم ينفخ في الصور فلا يسمعه أحد إلا أصغى لِيتاً ورفع لِيتاً، ثم لا يبقى أحد إلا صعق، ثم ينزل الله مطراً كأنه الطَّلّ، فتنبت منه أجساد الناس، ثم ينفخ فيه أخرى فإذا هم قيام ينظرون." [رواه مسلم].
Ma'ana: ".. Sannan za a busa }aho, babu wanda zai ji shi sai ya yi layi, to daga nan babu wani mai rai sai ya mutu, sai wa]anda Allah ya so (ya togace) sannan sai Allah ya saukar da ruwa kamar yayyafi, sai jikkunan mutane su tsiro, sai kuma a }ara busa }aho take, kuma sai mutane su tashi tsaye suna kallo". Muslim ne ya ruwaito shi.
- Abu Na hu]u: Tashi (bayan mutuwa): Wannan yana nufin cewa Allah zai raya matattu a lokacin da aka busa }aho busa ta biyu, sai kowa ya tashi gaba ga Ubangijin halittu. Idan Allah ya yi izini da busa }aho, ya kuma ba wa rayuka izinin su koma cikin jikkunansu, lokacin ne mutane za su tashi daga cikin kaburburansu sai kuma su kama hanya da sauri zuwa ga matsaya (ko dandalin al}iyama), za su yi wannan tafiya }afafunsu tsirara babu takalma, jikkunansu ma tsirara babu sitira, suna masu lo~a wato ba mai sha (kaciya), mawofinta; babu komai na duniya tare da su, nan za su tsaya lokaci mai tsawo, rana kuma ta kusance su a kuma }ara mata zafi, gumi kuma zai takurawa kowa saboda tsananin wannan matsaya; wani guminsa zai kai masa idon sawunsa, wani kuma guiwarsa, wani zuwa }ugunsa, wani zuwa }irjinsa wajen nonuwansa, wani kuma zuwa kafa]unsa, kai wani ma zufar tasa har sai ta kai bakinsa ta yi masa linzami, kowa dai gwargwadon aikinsa.
Tashi bayan mutuwa dai gaskiya ne ya tabbata cikin shari'a, kuma abu ne da kowa ke iya gane shi da idonsa da hankalinsa.
· A shar'ance dai: Ayoyi masu yawa cikin Al}ur'ani da ingatattun nassoshin hadisai duka sun tabbatar da wannan al'amari.

Allah ta'ala ya ce:

      [سورة التغابن:الآية ].
Ma'ana: ((Ka ce (musu): tabbas ne, na kuma rantse da Ubangijina, tabbas lallai za a tashe ku (bayan mutuwa) )). (Tagabun: 7)

Haka nan Allah ta'ala ya ce:

       [سورة الأنبياء:الآية 104].
Ma'ana: ((Kamar yadda muka }agi halittu (haka) za mu maido da su)). (Anbiya: 104)

Haka nan Manzon Allah (s.a.w) ya ce: 

"ثم ينفخ في الصور فلا يسمعه أحد إلا أصغى ليتاً ورفع ليتاً، ثم لا يبقى أحد إلا صعق، ثم ينزل الله مطراً كأنه الطل، أو الظل ـ شك الراوي ـ فتنبت أجساد الناس، ثم ينفخ فيه أخرى فإذا هم قيام ينظرون." [رواه مسلم].
Ma'ana: ".. Sannan za a busa }aho, to babu wanda zai ji shi har sai ya yi layi, daga nan kuma duk wanda ya rage a duniya zai mutu, face wanda Allah ya so (togacewa), sai kuma Allah ya saukar da ruwa kamar yayyafi, ko ya ce ne kamar inuwa –mai riwaya ne ya yi kokwanto-, sai jikkunan mutane su tsiro, sai kuma a }ara busa }aho, take kuma sai mutane su tashi tsaye suna kallo". Muslim ne ya ruwaito shi 4/2259.
Haka nan Allah ya ce: 

           ((((((((((( (        [سورة يس:الآيتان 78-79].
Ma'ana: ((.. Ya ce wa (ya isa) ya raya }asusuwa alhali suna rududdugaggu? Ka ce (da su): Wanda ya }ir}ire su tun farkon fari shi ne wanda zai rayar da su, kuma shi mai cikakken sani ne game da duk wani abun halitta)). (Yasin: 78 – 79)
· Abin da kuma ya shafi tabbatuwar tashin matattu ta fuskar abin da ido ke iya gani: shi ne kamar abin da Allah ya nuna wa bayinsa  suka gani ganin idonsu yadda yake tashin matattu. A cikin suratul Ba}ara akwai misalai guda biyar da suke nuna hakan. Misalan su ne: Mutanen Annabi Musa wa]anda Allah ya raya su bayan ya kashe su, da kuma wanda Banu Isra'ila suka kashe shi, sai kuma mutanen da suka fita daga gidajensu domin gudun mutuwa, da kuma wanda ya wuce ta wajen wata al}aryar da ta rushe ta zama kango, sai kuma tsuntsayen Annabi Ibrahim (alaihis salam).
· Tabbatarwar hankali ga wannan a}ida ta tashin matattu bayan mutuwa; zai iya bayyanuwa ta fuska biyu:
a- Kasancewar Allah ta'ala shi ne wanda ya fari sammai da }assai da abin da ke cikinsu, Allah ne ya halicce su tun farko; wanda kuwa ya fari abu bayan babu shi, ba zai gagare shi ba ya dawo da shi. 
b- Cewa }asa tana kasancewa a mace a }e}ashe babu wata rayuwa a cikinta sai Allah ya saukar da ruwa daga sama sai ta girgije ta rayu ta zama koriya shar, ta cika da duk wani nau'i na tsirrai masu ban sha'awa. To wanda yake da ikon raya }asa kamar haka bayan ta gama mutuwa, a fili yake cewa zai iya raya matattu.
- Abu Na biyar cikin imani da ranar lahira: Tattara mutane a waje guda da yi musu hisabi da kuma sakamako: Ya wajaba mu yi imani da cewa za a tattara halittu a tattambaye su (kan ayyukansu) a kuma tsaida adalci a tsakaninsu a kuma ba su sakamakon ayyukansu. Allah ta'ala ya ce:

 ((((((((((((((      [سورة الكهف:الآية 47].
Ma'ana: ((Kuma (za) mu tara su ba (tare da) mun bar kowa ba daga cikinsu)). (Kahfi: 47)
Ya }ara da cewa: 

                   ((((((    [سورة الحاقة:الآيات 19-21].
Ma'ana: ((Amma duk wanda aka ba wa littafinsa a hannunsa na dama, zai ce (da na kusa da shi): "Ku kar~a ku karanta littafina, ha}i}a ni na tabbata cewa (haka) zan ha]u da sakamakona", to (haka) zai zama cikin rayuwa yardajjiya)). (Al-ha}}a: 19-21)

Ya kuma ce:

     ​             [سورة الحاقة:الآيتان 25-26].
Ma'ana: ((Amma kuwa wanda aka bai wa littafinsa a hannunsa na hagu, sai ya ce: "Kaitona ina ma da ba a ba ni littafina ba! Kuma ban san menene sakamakona ba!)).
Shi dai "Hashru" shi ne kora mutane da kuma tattara su a matsaya (dandalin hisabi)  domin yi musu hisabi. Banbanci tsakanin "Ba'as" (tashin matattu) da kuma "Hashru" (tattara halittu) cewa na farko ma'anarsa mayar da rayuka zuwa ga jukkunansu, ita kuwa kalmar ta biyu "Hashru" tana nufin kora wa]anda aka dawo musu da rayukansu da kuma tattarasu waje guda shi ne dandalin hisabi.

Shi kuwa hisabi da sakamako: shi ne tsayarwar da Allah ke wa bayinSa a gaba gare shi ya sanar da su ayyukansu da suka aikata. To su muminai masu kiyaye dokokin Allah hisabinsu shi ne a nuna musu ayyukansu har su gane irin ni'imar da Allah ya yi musu da ya suturce musu su a duniya, da kuma yafe musu su da ya yi a lahira, kuma za a tashe su kowa gwargwadon imaninsa, mala'iku za su tarbe su suna masu yi musu albishir da aljanna, suna kuma kwantar musu da hankulansu dangane da firgici da tashin hankalin da ke cike da wannan rana mai tsanani, sai fuskokinsu su haskaka, haka za su kasance masu haske da murmushi da nuna albushara.
Amma masu }aryatawa da bijire wa (Allah) za a yi musu hisabi mai tsanani tare da bin diddigin duk wata }waya }arama da babba, za kuma a dinga jansu a bisa fuskokinsu ranar al}iyama domin wula}antawa gare su da kuma ba su sakamakon abin da suka gabatar, da kuma }aryatawar da suka yi (ga Allah).
Mutane na farko da za a yi wa hisabi su ne wannan al'umma ta Annabin mu Muhammad (s.a.w), a cikinsu kuma da akwai mutum dubu saba'in da za su shiga aljanna ba tare da hisabi ko azaba ba; saboda kamalar tauhidinsu, kamar yadda Annabi (s.a.w) ya siffanta su da cewa: 
"لا يسترقون، ولا يكتوون، ولا يتطيرون، وعلى ربـهم يتوكلون."
Ma'ana: ".. Su ne wa]anda ba sa neman a yi musu tofi, ba sa yin lalas, ba sa camfi, kuma ga Allah ka]ai suke dogaro". Daga cikin wa]annan mutanen da akwai sahabin nan mai daraja: "Ukkashatu ]an Mihsan" Allah ya }ara masa yarda.
Abu na farko da za a yi hisabi a kansa, cikin abubuwan da suka shafi ha}}o}in Allah shi ne: Sallah, abin da ya shafi ha}}o}in mutane kuma za a fara ne da: abin da ya shafi jini.
- Abu Na shida cikin imanin dalla-dalla da ranar lahira shi ne: Tafki. 
Muna imani da tafkin Annabi (s.a.w), shi kuwa tafki ne mai girma, kuma mashaya ce mai daraja, da ake kwararo wa daga ruwan aljanna, daga kogin "Al-Kausara" zuwa dandalin tashin al}iyama, muminan al'ummar Annabi Muhammadu (s.a.w) kuma su ne za su sha daga gare shi.
Yana daga cikin siffofinsa cewa ya fi nono fari, ya fi }an}ara sanyi, ya fi zuma za}i, kuma ya fi al-miski }anshi, yana da girma matu}a da gaske; fa]insa da tsawonsa duka ]aya ne, tsakanin kowace kusurwarsa da mai binta ya kai tafiyar wata guda, akwai indararai guda biyu, suna kawo masa madadi (}arin ruwa) daga aljanna,  kofinansa kuwa sun fi yawan taurarin sararin samaniya, duk wanda ya sha shi sau ]aya ba zai }ara jin }ishi ba har abada.
Annabi (s.a.w) ya ce: 

"حوضي مسيرة شهر، ماؤه أبيض من اللبن، وريحه أطيب من المسك، وكيزانه كنجوم السماء، من شرب منه فلا يظمأ أبداً." [رواه البخاري].
Ma'ana: "Tafkina (girmansa) ya kai tafiyar wata, ruwansa ya fi nono fari, }anshinsa kuma ya fi na al-miski, kofinansa kuma kamar yawan taurarin sama, wanda duk ya sha daga cikinsu ba zai }ara jin }ishi ba". (Bukhari ne ya ruwaito shi)
- Abu na Bakwai cikin imani da lahira shi ne: Ceto:

A lokacin da bala'i ya tsananta ga mutane a dandalin nan mai girma (na tashin al}iyama), kuma  zamansu ya tsawaita a cikinsa, sai su shiga }o}arin neman wanda zai cece su a wajen Ubangijinsu domin ya tseratar da su daga ba}}an cikin wannan guri da kuma tsananinsa. A nan ne dukkanin manya-manyan annabawan nan masu azama za su ba wa mutane uzuri, har sai sun tu}e zuwa wajen cikamakin Manzanni Annabinmu Muhammadu  (s.a.w), wanda shi da ma Allah ya gafarta masa dukkanin zunubansa na farko da na }arshe, nan take sai ya ]auki matakin da dukkanin halittun farko da na }arshe za su yaba masa a kan sa, kuma a nan girman matsayinsa da ma]aukakiyar darajarsa za su bayyana; zai tafi }ar}ashin al'arshin Allah ya fa]i ya yi gaisuwa (sajada), a nan gurin Allah zai kimsa masa wasu kalmomi na yabo ga Allah da zai yabe shi da su ya yi masa kirari da girmama shi, sannan ya nemi izini sai a ba shi damar ceton dukkanin halittun Allah kan cewa a yi musu hukunci (kowa ya san matsayinsa), bayan sun sha damuwa da ba}in cikin da ya fi }arfinsu.
Manzon Allah (s.a.w) ya ce:

"إن الشمس تدنو يوم القيامة حتى يبلغ العرق نصف الأذن، فبينما هم كذلك، استغاثوا بآدم ثم بإبراهيم ثم بموسى ثم بعيسى ثم بمحمد صلى الله عليه وسلم، فيشفع ليقضى بين الخلق، فيمشي حتى يأخذ بحلقة الباب، فيومئذ يبعثه الله مقاماً محموداً يحمده أهل الجمع كلهم." [رواه البخاري].
Ma'ana: "Ha}i}a rana za ta sauko kurkusa da mutane ranar al}iyama, har zufa ta kai (wa wasu) rabin kunne, suna cikin wannan hali sai su je su nemi ]aukin Adamu sannan Ibrahim, sannan Musa, sannan Isa, sannan Muhammadu (Allah ya }ara salati da salami a gare su baki ]aya), sai ya cece su kan a yi musu hisabi, zai tafi har sai ya je ya ri}e }ofa. To a wannan ranar ce Allah zai tashe shi a matsayin nan abin yabo, wanda duk halittun da ke wannan taron za su yaba masa". Bukhari ne ya ruwaito shi.
Wannan babban ceto Allah ya ke~ance shi ga ManzonSa (s.a.w) shi shi ka]ai. Ya kuma tabbata cewa yana da wasu damammakin na ceto su ne:

1- Ceton da zai yi wa 'yan aljanna kan a ba su izinin shiga cikinta. Dalilin wannan nau'in ceto shi ne fa]in Manzon Allah (s.a.w) inda ya ce:

"آتي باب الجنة يوم القيامة فأستفتح، فيقول الخازن من أنت؟ قال فأقول محمد، فيقول بك أمرت لا أفتح لأحد قبلك." [رواه مسلم].
Ma'ana: "Zan je }ofar aljanna ranar al}iyama, sai in nemi a bu]e mini, sai mai tsaronta ya ce: wanene kai? Sai in ce "Muhammadu ne", sai ya ce: "Kai da ma aka ce kar in bu]e wa wani aljanna ya shige ta gabaninka". Muslim ne ya ruwaito shi.

2- Ceton da zai yi wa mutanen da kyawawa da munanan ayyukansu suka yi daidai, sai Annabi (s.a.w) ya cece su a shigar da su aljanna. Wasu malamai ne suka fa]i wannan  nau'in na ceto, amma babu wani hadisi ingatacce a kansa daga Annabi (s.a.w) ko ma waninsa.
3- Cetonsa ga mutanen da suka cancanci shiga wuta a kan kada a shigar da su ita. Dalilinta shi ne gamemmen lafazin hadisin nan da Annabi ya ce a cikinsa: 

"شفاعتي لأهل الكبائر من أمتي." [رواه أبو داود].
Ma'ana: "Cetona (ya tabbata) ga ma'abota manyan zunubai daga cikin al'ummata". Abu Dawuda ne ya ruwaito shi.

4- Ceton da zai yi kan ]aga darajar 'yan aljanna a cikin aljanna. Dalilinta shi ne fa]in Manzon Allah (s.a.w) da ya ce: 
"اللهم اغفر لأبي سلمة وأرفع درجته في المهديين." [رواه مسلم].
Ma'ana: "Allah ka gafarta wa Abu salamata, ka kuma ]aga darajarsa a cikin wa]anda ka shiryar". Muslim ne ya ruwaito shi.

5- Cetonsa ga mutanen da za su shiga aljanna ba tare da an yi musu hisabi ko azaba ba. Dalilinsa shi ne hadisin nan na Ukashatu ]an Mihsan, wanda ya ba da labarin mutum dubu saba'in da za su shiga aljanna ba tare da an yi musu hisabi ko azaba ba, inda Annabi (s.a.w) ya yi masa addu'a da cewa: 
"اللهم اجعله منهم"   (متفق عليه).

"Ya Allah ka sa shi a cikinsu". Bukhari da Muslim ne suka ruwaito shi.
6- Ceton da zai yi wa ma'abota manyan zunubai bayan sun shiga cikin wuta kan cewa a fitar da su. Dalilinsa shi ne fa]in Manzon Allah (s.a.w): 
"شفاعتي لأهل الكبائر من أمتي." [رواه  أبو دواد].
"Cetona (ya tabbata) ga ma'abota manyan zunubai daga cikin al'ummata". Abu Dawuda ne ya ruwaito shi.

Da kuma fa]insa (s.a.w): 
"يخرج قوم من النار بشفاعة محمد ( فيدخلون الجنة يسمون الجهنميين." [رواه البخاري].
Ma'ana: "Wasu mutane za su fito daga wuta a dalilin ceton Muhammadu (s.a.w) sai su shiga aljanna, ana kiransu: "Jahannamawa". Bukhari ne ya ruwaito shi.

7- Cetonsa (s.a.w) ga wanda ya cancanci azaba kan cewa a rage masa tsananinta, kamar cetonsa ga baffansa: Abu ]alib. Dalilinsa fa]insa (s.a.w): 

"لعله تنفعه شفاعتي يوم القيامة فيجعل في ضحضاح من النار يبلغ كعبيه يغلي منه دماغه." [متفق عليه].
Ma'ana: "Ina fatan cetona a ranar al}iyama ya amfane shi, a sa shi a cikin wani kwazazzabo na wuta wanda bai wuce idon sawunsa ba, amma kwanyarsa tana tafarfasa".
Ceto ba ya yiyuwa sai da cikar shara]ai guda biyu:

a- Yardar Allah da mai ceton da wanda za a ceta.

b- Izinin Allah ga shi mai ceton da ya yi ceton.

Allah ta'ala Ya ce:

  ((((((((((     [سورة الأنبياء:الآية 28]
Ma'ana: ((.. Kuma (su Mala'iku) ba sa ceto sai ga wanda Allah ya yarda (da su) )) (Al-anbiya: 28)

Kuma ya ce:

    ((((((((     [سورة البقرة:الآية 255].
Ma'ana: ((Wa ye zai yi ceto a gurinSa (Allah) in ba tare da izininSa ba?)). (Ba}ara: 255)

- Abu na takwas daga cikin imani da lahira shi ne: Ma'auni:

Ma'auni tabbatacce abu ne da ya wajaba a yi imani da shi. Shi ne abin da Allah zai kafa shi ranar al}iyama domin auna ayyukan bayi; domin ba su sakamakon ayyukansu, kuma abun ma'uani ne na ha}i}a, wanda yana da tafuka guda biyu da kuma harshe, ana auna ayyuka da shi, ko kuma takardun ayyukan, ko kuma shi kansa mai ayyukan, wato dukkaninsu akan sa su a ma'auni, duk da yake dai abin da ake izina da nauyinsa ko rashin nauyinsa kawai shi ne  aikin, banda zatin me aikin ko takardarsa.
Allah ta'ala ya ce:

                       [سورة الأنبياء:الآية 4].
Ma'ana: ((Za mu kuma sanya ma'aunai na gaskiya a ranar al}iyama; saboda haka babu wanda za a zalunta a komai, ko da kuwa ya kasance gwargwadon }wayar komayya ne za mu zo da shi, kuma mun isa masu hisabi!)). (Anbiya: 47)
Haka nan Allah ta'ala ya ce:

                        [سورة الأعراف:الآيتان 8-9]
Ma'ana: ((Awo a wannan ranar daidai ne dukkaninsa; saboda haka wa]anda duk ma'aunansu suka nauyaya to sun zama masu babban rabo. Wanda kuma ma'aunansu suka yi sakayau to wa]annan su ne suka yi asarar kawunansu (rayuwarsu) saboda kasancewarsu masu zalunci (jayayya) da ayoyinmu)). (A'raf: 8-9)
Manzon Allah (s.a.w) ya ce:

"الطهور شطر الإيمان، والحمد لله تملأ الميزان." [رواه مسلم].
Ma'ana: "Tsarki shi ne rabin imani, "Alhamdu lil lahi" kuma tana cika ma'auni". Muslim ne ya ruwaito shi.

Manzon Allah (s.a.w) ya ce: 

"يوضع الميزان يوم القيامة فلو وزن فيه السماوات والأرض لوسعت." [رواه الحاكم].
Ma'ana: "Za a sanya ma'auni ranar al}iyama, to da za a auna sama da }asa a cikinsa da ya ishe su". Hakim ne ya ruwaito shi.

- Abu na tara a cikin imani da lahira: shi ne: Sira]i.
Muna imani da sira]i, shi kuwa wata gada ce da aka kafa ta a bisa doron bayan wutar Jahannama, kuma hanya ce mai ban tsoro da razani, mutane duka za su bi ta kansa zuwa aljanna, a cikinsu akwai wanda zai shu]e kamar }yaftawa, wani kuma kamar wal}iya, wani kamar iska, wani kamar tsuntsu, wani kamar ingarmar doki, wani kamar gudun maza, yana sassarfa sosai, }arshen masu wucewa kuwa jan gindi yake da }yar, kowa zai wuce ne gwargwadon aikinsa, har a zo kan wanda zai wuce haskensa gwargwadon babban yatsan }afarsa ne kawai, akwai ma wanda za a wafce shi a jefa shi cikin wuta, wanda kuwa duk ya tsallake sira]i to zai shiga aljanna.
Mutum na farko da zai tsallake sira]i shi ne Annabinmu (s.a.w) sannan sauran al'ummarsa. A wannan ranar kuma babu mai iya magana sai annabawa, su ma kuma addu'a ka]ai suke yi, suna cewa: "Allah kare, Allah kare", a cikin Jahannama kuma da akwai wasu tarkuna suna kafe a gefukan sira]i, babu wanda ya san yawansu sai Allah sai su yi ta waftar wanda duk Allah ya so (zai halakar) daga cikin halittunSa.
Daga cikin siffofinsa: kasancewarsa ya fi takobi kaifi, ya kuma fi gashi siranta, ga shi da santsi, babu wata }afa da za ta iya dogewa a kansa sai dai wanda Allah ya tabbatar da shi, kuma za a kafa shi ne a cikin duhu, za a turo amana da zumunci su tsaya a kui~unan sira]i don su yi sheda ga wanda ya kula da su ko ya tozarta su.
Allah ta'ala ya ce:

                       [سورة مريم:الآيتان 71-72].
Ma'ana: ((Babu kuma wanda a cikinku ba zai gangara ta wajenta ba (wato Jahannama). (Wannan) ya zamanto wajibi ne (kuma) zartaccen hukunci ne a wurin Ubangijinka. Sannan kuma za Mu tseratar da wa]anda suka ji tsoron (Allah) Mu kuma bar kafirai a duddur}ushe cikinta (wato Jahannama) )). (Maryam: 71-72)
Manzon Allah (s.a.w) kuma ya ce:
"ويضرب الصراط بين ظهراني جهنم فأكون أنا وأمتي أول من يجيزه." [رواه مسلم].
Ma'ana: ".. Za a aje sira]i a tsakiyar wuta, sai in zamanto ni da al'ummata mu ne na farkon tsallakawa".

Haka nan ya ce:

"ويضرب جسر جهنم .. فأكون أول من يجيز، ودعاء الرسل يومئذ: اللهم سلّم سلّم." [متفق عليه].
Ma'ana: ".. Za a sanya gadar jahannama .. sai in zamanto mutum na farko da zai tsallake ta, addu'ar manzanni a wannan rana ita ce: "Allah kare, Allah kare". Bukhari da Muslim ne suka ruwaito shi.
Abu Sa'idil khuduri (r.a) ya ce: 
"بلغني أن الجسر أدق من الشعر وأحد من السيف." [رواه مسلم].
Ma'ana: "Labari ya iske ni cewa gadar nan (ta sira]i) ta fi gashi siranta, kuma ta fi takobi kaifi". Muslim ne ya ruwaito shi.

A wani hadisin kuma Manzon Allah (s.a.w) ya ce: 

"وترسل الأمانة والرحم، فتقومان على جنبي الصراط يميناً وشمالاً، فيمر أولكم كالبرق... ثم كمرّ الريح، ثم كمرّ الطير وشد الرجال، تجري بهم أعمالهم، ونبيكم قائم على الصراط يقول: رب سلم سلم، حتى تعجز أعمال العباد، حتى يجئ الرجل فلا يستطيع السير إلا زحفاً. قال: وعلى حافتي الصراط كلاليب معلقة مأمورة بأخذ من أمرت به، فمخدوش ناجٍ، ومكدوس في النار." [رواه مسلم].
Ma'ana: ".. Kuma za a turo "amana" da "zumunci" su zo su tsaya a kan gefukan sira]in; damansa da hagunsa, sai na farkonku su shu]e kamar wal}iya .. wasu kuma kamar iska .. wasu kamar tsuntsu da kuma wasu kamar gudun mazaje, kowa aikinsa ne zai gudanar da shi, shi kuwa Annabinku yana tsaye bisa sira]in yana ta addu'a: Allah ka kare, Allah ka kiyaye, har dai ayyukan bayi su gaza, har a kai matsayin da mutum zai zo ya kasa tafiya sai dai da jan ciki", ya ce: "A geffan sira]in akwai wasu tarkuna a rataye, an sa su su kama duk wanda aka sa su kama shi, wani za a yakuso shi ya sha da kyar, wani kuwa za a yi kif da shi a cikin wuta". Muslim ne ya ruwaito shi.
- Abu na goma cikin imani da ranar lahira shi ne: Gada.

Muna imani da cewa muminai idan suka tsallake sira]i za kuma su tsaya a kan gada, wani guri da ke tsakanin aljanna da wuta, za a tsaida muminan da suka tsallake sira]i suka ku~uta daga azabar wuta a cikinsa; domin a gudanar da }isasi a junansu kafin a shiga aljanna, idan aka tsaftace su aka kuma tsarkake su to a sannan sai a ba su izinin shigewa aljanna.

Annabi (s.a.w) ya ce: 

"يخلص المؤمنون من النار، فيحبسون على قنطرة بين الجنة والنار، فيقتص لبعضهم من بعض مظالم كانت بينهم في الدنيا، حتى إذا هذبوا ونقوا أذن لهم في دخول الجنة، فوالذي نفس محمد بيده لأحدهم أهدى بمنـزله في الجنة منه بمنـزله كان في الدنيا." [رواه البخاري].
Ma'ana: "Muminai za su ku~uta daga wuta, sai kuma a tsare su a kan wata gada da ke tsakanin aljanna da wuta, sai a yi fanshesheniya a tsakaninsu na duk wani zalunci da ke tsakaninsu a duniya, har sai an tsaftace kuma an tsarkake su sai a yi musu izinin shiga aljanna. Na rantse da wanda raina ke hannunSa, tabbas kowanne ]aya daga cikinsu zai gane gidansa na aljanna sama da yadda yake gane gidansa na duniya". Bukhari ne ya ruwaito shi.

- Abu na goma sha-]aya a cikin imani da ranar lahira shi ne: Aljanna da Wuta.

Muna imani da cewa aljanna gaskiya ce, haka wuta ma gaskiya ce, haka nan da kasancewar suna nan yanzu a same, ba kuma za su }are ba, ba za su lalace ba, za su ci gaba da wanzuwa, ni'imar da ke cikin aljanna ba za ta }are ba, ba kuma za ta gushe ba, azabar 'yan wuta irin wa]anda Allah ya hukunta musu dawwama a cikinta suma azabarsu ba za ta }are ba kuma ba za ta yanke ba.
Su kuwa masu ka]aita Allah; za su fita daga wuta da ceton masu ceto da kuma rahamar sarkin masu rahama.

Aljanna dai gida ne na karamci, wanda Allah ya tanade shi ga masu bin tsarinSa ranar al}iyama, a cikinta da akwai }oramai masu gudana, da benaye masu tsawo, da mata kyawawa, a cikinta akwai abin da rayuka suke sha'awa, idanu kuma suke da]a]a da ganinsu na daga abubuwan da idanu ba su ta~a gani ba, idanu ba su ta~a ji ba, bai kuma ta~a ]arsuwa a cikin zuciyar wani ]an Adam ba, ni'imar aljanna ba ta }arewa, ba kuma ta yankewa, suna cikinta a dawwame babu tsinkewa. Kai! Gwargwadon gurin aje bulala (ta dukan dabba) ya fi duniya da abin da yake cikinta. Ana kuma jin }anshinta tun ana nisan shekara arba'in da ita. Mafi girman ni'imar da ke cikin aljanna ita ce ni'imar ganin Allah da muminai za su yi da }wayoyin idanunsu.
Amma kafirai: ana kange su ga barin ganin Ubangijinsu, saboda haka wanda ya kore ganin muminai ga Ubangijinsu to ya daidaita su ke nan da kafirai a wannan haramtawar da za a yi wa kafiran.
A aljanna da akwai darajoji guda ]ari, tsakanin kowacce daraja da mai binta ya kai abin da ke tsakanin sama da }asa. {ololuwar aljanna ita ce aljannar "Firdausi", al'arshin Sarkin rahama kuma shi ne rufin soronta. Kuma tana da }ofofi takwas, abin da ke tsakanin }yamaran }ofar ya kai nisan da ke tsakanin Makka da Hajar, amma akwai lokacin da zai zo ya zamanto ya cushe don yawan masu shiga. [an autan 'yan aljanna a irin darajojinsu shi ne wanda aka ba shi kwatankwacin duniya da ninkinta goma.
A game da aljanna Allah ta'ala ya ce: 

    [سورة آل عمران:الآية 133] .
Ma'ana: ((An shirya ta ne domin masu ta}awa)). (Ali Imran: 133)

A kan dawwamar 'yan aljanna da kuma dawwamar ita aljannar ya ce:

                    ((((((    [سورة البينة:الآية 8]
Ma'ana: ((Sakamakonsu a wajen Ubangijinsu shi ne aljannatan zama wa]anda }oramai suke gudu a }ar}ashinsu a cikinta za su yi ta dawwama har abada, Allah ya yarda da su suma kuma sun yarda da shi, wannan (sakamakon) yana tabbata ne ga duk wanda ya tsoraci Ubangijinsa)). (Bayyina: 8)

Ita kuwa wuta gida ne na azaba wanda Allah ya tanadarwa kafirai da masu sa~o, a cikinta da akwai mafi tsananin azaba da dukkanin dangoginta, masu tsaronta kuma wasu mala'iku ne kaurara }arfafa. Kafiran da duk suka shiga wuta to a cikinta za su dawwama, abincinsu wata bishiya ce da ake ce mata "Za}}um", tafasasshen ruwan zafi kuma shi ne ruwansu. Zafin wutar duniya kashi ]aya ne daga saba'in ]in zafin ta lahira, wato ke nan an fifita ta a kan ta duniya da kashi saba'in ba ]aya, kowanne kaso kamar zafin wannan kashi ]ayan na duniya yake ko ma ya fi shi zafi.
Ita wannan wuta dai ba ta }osawa da wanda duk aka sa mata a cikinta, a ka jefa shi a cikin zurfinta, sai ma dai ta ce: "Ko da akwai }ari?!" Ita ma kuma tana da }ofofi bakwai, kowace }ofa tana da daidai kasonta (daga bayi).
Allah Ma]aukakin Sarki ya ce -a lokacin da yake magana game da wuta-:

    [سورة آل عمران:الآية 131].
Ma'ana: ((An tanaje ta ne domin kafirai)). (Ali – Imran: 131)
Allah ta'ala ya ce –yayin da yake magana game da dawwamar wuta da kuma bayanin cewa ba za ta }are ba-:

             [سورة الأحزاب:الآيتان 64-65]
Ma'ana: ((Ha}i}a Allah ya tsine wa kafirai ya kuma tanadar musu wutar Sa'ira. A cikinta za su dawwama har abada)). (Ahzab: 64 – 65)

(3) Fa'idojin Imani da ranar lahira:

Imani da ranar lahira  yana da fa'idoji masu girma, daga cikinsu:
1- Yana haifar da son ayyukan biyayya, da kwa]ayinsu domin }aunar ladar Allah.

2- Tsoron aikata ayyukan da suka sa~a wa Allah ko yarda da su; domin tsoron u}ubar wannan rana.

3- [ebe kewar mumini daga duk wani abu da ya rasa na duniya saboda }aunar ni'imar lahira da kyakkyawan sakamakonta.

4- Imani da tashin matattu bayan mutuwa shi ne tushen rabautar ]ai]aiku da jama'u; domin kuwa mutum idan ya yi imani da cewa Allah zai tashi halittu bayan mutuwarsu kuma zai yi musu hisabi sannan ya saka wa kowa gwargwadon ayyukansa, ya kuma ]aukar wa wanda aka zalunta fansa daga wanda ya ci zalinsa ko da kuwa tsakanin dabbobi ne, wannan }udurin zai sa mutum ya tsaya kan biyayya ga Allah, zai kuma tun~uke tushen sharri ya yawaita alheri, ya kuma sa nutsuwa da mutunci su game a cikin zamantakewar mutane. 

RUKUNI NA SHIDA: IMANI DA {ADDARA

(1) Ma'anar }addara da kuma muhimmancin imani da ita:

{addara tana nufin: tsarin da Allah ya tsara halittu a kansa, gwargwadon yadda iliminSa ya gabata kuma hikimarSa ta hukunta. Wannan tsari na "}addara" ya samo asali ne daga siffar Allah ta "}udura" wato ikonSa da kasancewarSa mai cikakken iko ne kan komai da komai, kuma mai cikakkiyar damar aikata duk abin da ya ga damar aikatawa ne.
Imani da }addara yana daga cikin imani da rububiyar Allah (wato: "UbangijintakarSa") Tsarkakakken Sarki Ma]aukaki, kuma ]aya ne daga rukunan imani da imanin wani ba zai cika ba sai da su. Allah ta'ala ya ce:

         [سورة القمر:الآية 49] .
Ma'ana: ((Ha}i}a Mu, kowanne abu mun halicce shi ne da wani tsari (}addara) )). ({amar: 49)
Annabi (s.a.w) kuma ya ce:

"كل شيء بقدر حتى العجز والكيس، أو الكيس والعجز." [رواه مسلم]. 
Ma'ana: "Komai (da Allah ya yi) da wani tsari yake, hatta gazawa (kasala) da kuma }o}ari". Muslim ne ya ruwaito shi.

(2) Matakan {addara:

Imanin mutum da }addara ba ya kammala sai ya tabbatar da wasu matakai guda hu]u:

- Na farko dai ya yi imani da cewa Allah yana da ilimi tun fil azal wanda ya ha]e ya kewaye komai da komai. Allah ta'ala ya ce:

                     [سورة الحج:الآية 70]
Ma'ana: ((Ba ka san cewa Allah ya san duk wani abin da ke cikin sama da }asa ba, ha}i}a wancan (ilimin) yana cikin wani littafi (wato Lauhul Mahfuz), ha}i}a wancan (ilimin) abu ne mai sau}i a wajen Allah)). (Haj: 70)
- Na biyu: Imani da cewa Allah ya rubuta dukkanin iliminSa na tsare-tsaren halittunSa a cikin "Lauhul Mahfuz". Allah ta'ala ya ce:

        [سورة الأنعام:الآية 38].
Ma'ana: ((Ba mu yi sakacin barin komai ba a cikin littafin nan)). (An'am: 38)
Manzon Allah (s.a.w) ya ce: 

"كتب الله مقادير الخلائق قبل أن يخلق السموات والأرض بخمسين ألف سنة." [رواه مسلم].
Ma'ana: "Allah ya rubuta tsare-tsaren halittu tun kafin ya  halicci sama da }asa da shekara dubu hamsin". Muslim ne ya ruwaito shi.

- Na uku: Imani da cewa abin da Allah ya ga dama shi ne yake zartuwa, kuma shi mai iko ne kan zartar da duk wani abin da yake so. Allah ta'ala ya ce:

 ((((( ((((((((((( (((( ((( (((((((( ((((      [سورة التكوير:الآية 29].
Ma'ana: ((Ba za ku so (faruwar wani abu) ba sai Allah Ubangijin bayi ya ga damar (faruwarsa) )). (Takwir: 29)
Manzon Allah (s.a.w) kuma da wani ya ce da shi: "Abin da Allah ya so, kai ma ka so (shi za a yi), sai ya ce masa:

"أجعلتني لله نداً ، بل ما شاء الله وحده." [رواه أحمد].
Ma'ana: "Shin yanzu ka mai da ni kini ga Allah ke nan?! Bari wannan zance! Sai dai abin da Allah shi shi ka]ai ya so (shi ne zai faru)". Imam Ahmad ne ya ruwaito shi.

- Abu Na hu]u: Imani da cewa Allah shi ne mahaliccin komai, Allah ta'ala ya ce:

            [سورة الزمر:الآية 62].
Ma'ana: ((Allah shi ne Mahaliccin komai, kuma shi ne Mai kula da komai)). (Zumar: 62)
Allah ta'ala ya ce:

       [سورة الصافات:الآية 96].
Ma'ana: ((Allah ne ya halicce ku da ma duk abin da ku ke aikatawa)). (Saffat: 96)

Manzon Allah (s.a.w) kuma ya ce:
"إن الله يصنع كل صانع وصنعته." [رواه البخاري].
 "Ha}i}a Allah shi ne yake yin kowanne ma'aikaci tare da aikinsa". Bukhari ne ya ruwaito shi. 

(3)  Kashe – kashen tsara }addara:

a- Gamammen tsarin }addara ga dukkanin halittu; wanda aka rubuta a cikin "Lauhul Mahfuz" tun kafin a halicci sammai da }assai da shekara dubu hamsin.

b- Tsarin rayuwa; wato tsara abin da zai samu bawa daga ranar da aka busa masa rai har ranar }arshe ta rayuwarsa.

c- Tsarin }addarar shekara–shekara, wato tsarin abin da yake gudana a kowace shekara, hakan yana faruwa ne a lailatul }adarin kowace shekara. Allah ta'ala ya ce:
        [سورة الدخان:الآية 4] .
Ma'ana: ((A cikinta ne (wato daren lailatul }adari) ake rarraba duk wani al'amari mai hikima)). (Dukhan: 4)

d- Tsarin yau da kullum, wato tsara abin da ke faruwa kowace rana na ]aukaka da }as}anta, baiwa da hani, rayawa da kashewa da sauransu. Allah ta'ala ya ce:

             [سورة الرحمن:الآية 29].
Ma'ana: ((Duk abin da yake cikin sammai da }assai bara yake a wurinsa, shi kullum a cikin shu'unai yake)). (Al-Rahman: 29)
(4) A}idar Magabata dangane da }addara:

Sun }udurce cewa Allah shi ne Mahaliccin komai da komai, Ubangijinsa kuma Mamallakinsa, Ya tsara duk wasu tsare-tsare na ababan halitta tun kafin ya halicce su, ya }addara musu ajalillikansu, arzukansu da ma ayyukansu, ya kuma rubuta abin da za su tu}e zuwa gare shi na rabauta ko tsiyata, kai komai Allah ya }ididdige shi a cikin littafin nan mai bayanin komai (wato Lauhul Mahfuz). Saboda haka abin da Allah ya so shi ne zai faru, wanda kuma bai so ba ba zai ta~a faruwa ba, Ya san abin da ya faru, da abin da yake faruwa, da abin da bai faru ba in da ya faru yaya zai faru. Allah Mai iko ne kan komai, Yana shiriyar wanda Ya so kuma ya ~atar da wanda Ya so, amma tare da haka su ma bayi suna da tasu damar da ikon aikata abin da Allah ya ba su ikon aikatawa, amma (su magabatanmu na }warai) suna }udurce da cewa bayi ba su da wani nufi sai abin da Allah ya nufa. Allah ta'ala ya ce: 
       [سورة العنكبوت:الآية 69] .
Ma'ana: ((Wa]anda duk suka yi }o}ari a neman yardarMu, lallai za Mu shiryar da su hanyoyinMu ..)) (Ankabut: 69)
Har ila yau suna }udurce cewa: Allah ta'ala shi ne mahaliccin bayi da ayyukansu, tare da cewa su ne suke aikata ayyukan nasu a ha}i}a, saboda haka babu hujja ga wani mutum kan Allah idan ya bar wani wajibi, ko kuma ya aikata wani haramtaccen aiki, sai dai shi ne ma yake da cikakkiyar hujja a kan bayi, ya dai halatta a kafa hujja da }addara kan masifu, amma ba a kan aibobin (da mu muka sabauta) ko laifuffuka ba. Kamar yadda Manzon Allah (s.a.w) ya fa]a game da jayayyar da Musa da Adamu suka yi: 
"تحاج آدم وموسى، فقال موسى: أنت آدم الذي أخرجتك خطيئتك من الجنة؟ فقال له آدم: أنت موسى الذي اصطفاك الله برسالاته وبكلامه، ثم تلومني على أمر قد قُدّر عليّ قبل أن أخلق، فحج آدمُ موسى." [رواه مسلم].
Ma'ana: "Adamu da Musa sun yi ja-in-ja, sai Musa ya ce: "Kai ne Adamun nan da zunubinka ya fitar da kai daga aljanna
?!", sai Adamu ya ce: "Kai ne Musan nan da Allah ya ke~e ka da sa}onSa da maganarSa, sannan kuma ka zo kana zargina a kan abin da aka riga aka }addara shi a kaina tun kafin a halicce ni?" Saboda haka sai Adamu ya rinjayi Musa". Muslimu ne ya ruwaito shi.
(5) Ayyukan bayi:

Ayyukan da Allah yake halitta a duniya nau'i biyu ne:
1- Na farko dai: shi ne abin da Allah ya ke gudanar da shi na ayyukanSa cikin halittunSa, saboda haka babu wanda yake da za~i ko wani ganin dama a cikin irin wannan ayyukan nasa. Nufi a nan na Allah ne shi shi ka]ai. Misalin wa]annan ayyukan; rayawa da kashewa, lafiya da rashinta da makamantansu.
Allah ta'ala ya ce:

       [سورة الصافات:الآية 96] .
Ma'ana: ((Allah shi ne ya halicce ku, ku da abin da kuke aikatawa)). (Saffat: 96)

Kuma ya ce:

          [سورة الملك:الآية 2].
Ma'anarSa: (( (Shi ne) wanda ya halicci mutuwa da rayuwa domin ya jarrabe ku (ya ga) waye a cikinku ya fi kyakkyawan aiki)). (Mulk: 2)

2- Nau'i na biyu daga ayyukan Allah a duniya: shi ne abin da dukkanin halittu masu nufi (wato masu hankali) su ke aikatawa, irin wa]annan ayyukan suna faruwa ne da za~i da kuma nufin wa]anda suke aikata su ]in; saboda Allah ya halitta musu wannan damar. Allah ta'ala ya ce:

        [سورة التكوير:الآية 28].
Ma'ana: ((.. Ga wanda duk ya so ya shiryu daga cikinku)) (Takwir: 28).
Haka nan Allah ya ce:

        [سورة الكهف:الآية 29].
Ma'ana: ((To, duk wanda ya so ya yi imani sai ya yi, wanda kuma yake son aikata kafirci  shi ma sai ya yi) (Kahfi: 29)

Saboda haka suna samun yabo kan abin da suka yi na yabo, ana kuma zarginsu in sun yi aikin zargi. Allah dai ba ya u}uba sai a kan aikin da aka yi shi da nufi da ganin dama. Kamar yadda Allah ya ce:

      [سورة ق:الآية 29].
Ma'ana: ((Kuma Ni ba azzalumi ba ne ga bayi)) ({af: 29). 
Kowanne mutum dai ya san banbanci tsakanin yin aiki tare da nufi, da kuma yinsa a dole, misali mutum in zai sauko daga kan soro zai bi tsani ne idan da za~insa, mai yiyuwa ne kuma a jefo shi daga kan soron ya fa]o ba shiri, ka ga sauka ta farko shi ne: aiki mai nufi da kuma za~i, ta biyun kuma shi ne dole.
(6) Ya ya za a siffanta abu ]aya da cewa: halittar Allah ne kuma aikin bawa ne?

Allah shi ya halicci bawa kuma ya halicci ayyukansa, ya kuma ba shi nufi da iko, saboda haka bawa shi ne yake aikinsa a ha}i}a, shi ne yake aikata shi da ga~~ansa; saboda yana da nufi da kuma iko, idan ya yi imani to da ganin damarsa ya yi shi da kuma nufinsa,  haka nan idan ya kafirce ya kafirce ne da ganin damarsa da nufinsa cikakke, kamar idan an ce: wannan ]an itacen daga wannan bishiyar yake, ko kuma: wannan shukar daga wannan }asar take, ana nufin sun fito ne daga cikinsu, idan kuma aka ce: daga Allah suke, ana nufin shi ne ya halicce su, babu kuma cin karo tsakanin maganganun guda biyu, irin wannan shi ne ala}a tsakanin shari'ar Allah da }addararSa.
Allah ta'ala ya ce:

       [سورة الصافات:الآية 96] .
Ma'ana: ((Allah shi ne ya halicce ku, ku da abin da kuke aikatawa)). (Saffat: 96)

Haka nan ya ce:

                           [سورة الليل:الآيات 5-10]
Ma'ana: ((To amma wanda ya yi kyauta ya kuma yi ta}awa. Ya kuma gaskata mafi kyawun kalma (wato: La ilaha illal Lahu), to za mu hore masa (hanya) mai sau}i. Amma kuma wanda ya yi rowa, ya kuma wadatu, kuma ya }aryata mafi kyawun kalma, to da sannu za mu hore masa (hanya) mai wahala)). (Al-Laili: 5-10)
(7) Abin da ya wajaba bawa ya yi dangane da }addara:

Abubuwa biyu ne:

- Na farko: Mutum ya nemi taimakon Allah wajen aikata abin da aka }adarta masa aikata shi da kuma nisantar abin da aka tsoratar da shi aikata shi, ya kuma ro}i Allah ya hore masa hanya mai sau}i, ya kuma nisantar da shi mai tsauri, ya dogara da Allah ya nemi tsarinSa, sai ya zamanto mabu}aci ga Allah wajen janyo alheri da kuma barin sharri. Manzon Allah (s.a.w) ya ce:
"احرص على ما ينفعك، واستعن بالله ولا تعجز، وإن أصابك شيء فلا تقل: لو أني فعلت كذا لكان كذا، ولكن قل: قدر الله وما شاء فعل، فإن لو تفتح عمل الشيطان."
Ma'ana: "Ka kiyaye duk abin da zai amfane ka, ka nemi taimakon Allah, kada kuma ka gajiya, idan wani abu ya same ka (na masifa) to kada ka ce: "Da dai kaza na yi da kaza ne ya faru", sai dai ka ce: "Wannan }addarar Allah ce, abin da kuma duk ya so shi ne zai faru"; domin kalmar "Lau" (wato"Dama") tana bu]e aikin Shai]an ne".

- Abu na biyu shi ne: ya ha}ura da abin da aka }addara masa, kada ya yi raki, ya san cewa wannan wani abu ne daga Allah sai ya yarda ya mi}a wuya. Ya kuma sani cewa duk abin da ya same shi dama can ba zai ta~a kuskure shi ba, abin da kuma ya kuskure masa ba zai ta~a samunsa ba dama. Manzon Allah (s.a.w) ya ce :
"وأعلم أن ما أصابك لم يكن ليخطئك، وأن ما أخطأك لم يكن ليصيبك."
Ma'ana: "Ka sani cewa duk abin da ya same ka dama can ba zai ta~a kuskure ka ba, abin da kuma ya kuskure maka ba zai ta~a samunka ba dama".

(8) Yarda da hukunci da }addarar Allah:

Ya kamata a yarda da }addarar Allah; domin yana cikin kamalar yarda da Ubangijintakar Allah (Rububiyya); saboda haka ya kamata duk wani mumini ya yarda da hukuncin Allah; domin aikin Allah da hukuncinSa alheri ne dukkaninsa, adalci ne kuma hikima ne. Wanda ransa ya nutsu da cewa duk abin da ya same shi ba zai kuskure masa ba, kuma abin da ya kuskure masa ba zai ta~a samunsa ba, za ka ga ransa ya tsira daga ru]ani da kaikawo, damuwa da ka]uwa za su fita daga rayuwarsa, sai ya zamanto ba ya damuwa da abin da ya kufce masa, ba kuma ya tsoron rayuwar da take fuskantarsa, saboda haka zai zamanto yafi kowa morewa, jin da]I da kwanciyar hankali a rayuwarsa. Wanda ya san cewa ajalinsa a }ayyade yake, arzikinsa ma a }irge yake, saboda haka ya san tsoro ba zai }ara masa kwanaki a duniya ba, }wauro ma ba zai }ara masa arzikinsa ba, tun da dai komai a rubuce yake, wanda ya san haka to zai zamanto mai ha}uri kan duk abin da ya same shi daga masifu, ya zamanto kuma mai neman gafara kan abin da ya aikata daga zunubai da aibuka, zai kuma yarda da abin da Allah ya }addara masa, sai ya zamanto ya ha]a tsakanin bin umarni da kuma ha}uri da masifu.
Allah ta'ala ya ce:

                      [سورة التغابن:الآية 11]
Ma'ana: ((Ba wani abu da zai same (ka) na masifa sai da izinin Allah, duk kuwa wanda ya ba da gaskiya da Allah zai shiryi zuciyarsa. Allah kuma shi ne mai cikakken sanin komai da komai)). (Tagabun: 11)
Haka nan Allah ya ce:

         [سورة غافر:الآية 55].
Ma'ana: ((Ka yi ha}uri, ha}i}a al}awarin Allah gaskiya ne, ka kuma nemi gafarar zunubanka)) (Gafir: 55)

(9) Shiriya iri biyu ce:

- Ta farko: shiriya mai ma'anar nuna gaskiya da jangora zuwa gare ta, shiriya mai wannan ma'anar dukkanin halittu suna da rabo a cikinta, kuma ita ce abin da manzanni da mabiyansu suke da iko a kansa. Allah ta'ala ya ce:
       [سورة الشورى:الآية 52]
Ma'ana: ((Ha}i}a kai kana shiryarwa zuwa hanya madaidaiciya)). (Shura: 52)

- Shiriya ta biyu: ita ce shiriyar datarwa da tabbatarwa a kan gaskiya; baiwa da falala daga Allah ga bayinSa masu ta}awa. Irin wannan shiriyar babu wani mai iko a kanta sai Allah. Allah ta'ala ya ce:

          ((((((((  [سورة القصص:الآية 56].
Ma'ana: ((Ha}i}a kai ba ka da ikon shiriyar duk wanda kake so, sai dai Allah shi ne mai shiryar da duk wanda ya nufi (shiryarwa) )). ({asas: 56)

(10) Iradar Allah (wato NufinSa) a cikin Al}ur'ani iri biyu ne:

- Na farko: Nufi mai ma'anar halittawa da tsarawa (Kauniya {adariyya), shi ne nufin Allah da ya game duk wani samammen abu, saboda haka sai abin da Allah ya so zai faru, abin da kuma duk bai so ba ba zai faru ba. Shi irin wannan nufin dole ne ya zamanto tare da afkuwar abin da (Allah) ya nufi afkuwarsa, amma ba dole ne ya zamanto Allah yana son abin ko Yana }aunarsa ba, sai dai idan abin ya ha]a irin wannan nufin da kuma nufi iri na biyu (bayaninsa yana zuwa kusa). Allah ta'ala ya ce:
      (((((((    [سورة الأنعام:الآية 125].
Ma'ana: ((To, duk wanda Allah ya nufi shiriyarsa sai ya bu]e }irjinsa ga (kar~ar) musulunci)). (An'am: 125)

1- Ma'ana ta biyu ta "Irada" ita ce: mai nuna cewa abin nufin addini ne kuma shari'a ne, irin wannan iradar tana nufin Allah yana son abin nufin nasa tare da masu aikata shi kuma Ya yarda da su. Irin wannan iradar ba dole ne ta zamanto tare da abin da aka nufa ]in ba, sai dai idan ya ha]u da "irada kauniyya". Allah ta'ala ya ce:
          [سورة البقرة:الآية 185].
Ma'ana: ((Allah yana so muku sau}i ne, ba kuma ya son tsanani a gare ku)) (Ba}ara: 185)

Irada kauniyya (nufi mai ma'anar halittawa) yafi ]ayan nau'in fa]i ta kowace fuska; domin kuwa duk abin nufin shari'a idan ya faru to ya zama abin nufin halitta da tsari, amma ba duk abin da aka nufe shi nufin halitta da tsari ne yake zama abin nufin shari'a ba. Misali: Imanin Abubakar Allah ya }ara yarda a gare shi, shi duka nau'o'i biyu na nufin Allah sun ha]u a kansa. Misalin kuma abin da nufin halitta ne kurum ya samu a kansa shi ne: kafircin Abu Jahal. Misalin abin da kuma nufin halittawa da tsarawa bai samu a kansa ba -duk da cewa an nufe shi nufin addini da shari'a- shi ne: imanin Abu Jahal. To duk da kasancewar Allah ta'ala ya nufi afkuwar zunubai a cikin tsarinSa, ya kuma ga damar samar da su, sai dai ba ya yarda da su a addinance, ba kuma ya sonsu ba ya umarni da su, }insu ma yake yi da }yamarsu, yana kuma hani ga barinsu yana narkon azaba ga mai aikata su, amma duka wannan ba ya fita daga tsarin }addararSa.
Su kuwa ayyukan ]a'a da imani, Allah yana sonsu yana umarni da su yana kuma yi wa ma'abotansu al}awarin lada da kyakkyawan sakamako. Saboda haka shi Allah ta'ala ba a sa~a masa ba tare da ganin damarsa ba. Babu abin da ke faruwa sai abin da ya so faruwarSa. Allah ta'ala ya ce:
      [سورة الزمر:الآية 7].
Ma'ana: ((Ba kuma Ya yarda da kafirci daga bayinSa)) (Zumar: 7)

Haka nan ya ce: 

      [سورة البقرة:الآية 205].
Ma'ana: ((Kuma Allah ba Ya son ~anna)). (Ba}ara: 205)

(11) Abubuwan da suke maganin }addara:

Allah Ma]aukaki ya sanya wasu abubuwa da suke angije }addara (kafin ta faru) kuma suke gusar da ita (bayan ta afku), kamar addu'a, sadaka, magunguna, taka-tsantsan da kuma ]aukan }wa}}waran mataki; domin dukkaninsu daga hukuncin Allah da }addararSa ne, har ma gazawa da }o}ari duka suna cikin }addara.
(12) Mas'ala: Me ake nufi da cewa: {addara sirrin Allah ne a cikin halittunSa?

Wannan magana tana aiki ne kawai a ~angaren da aka ~oye wa bayi daga cikin ~angarorin }addara; domin ha}i}anin ba]inin abubuwa babu wanda ya san su sai Allah, ]an Adam ba shi da damar saninsu, kamar sanin cewa Allah ya ~atar ko ya shiryar, ko ya kashe ko ya raya, ko ya hana ko ya bayar (kafin faruwar abu). Kamar yadda Annabi (s.a.w) ya ce: 
"إذا ذكر القدر فأمسكوا." [رواه مسلم].
Ma'ana: "Idan aka ambaci }addara to ku kame". Muslim ne ya ruwaito shi.

Amma sauran ~angarorin }addara da hikimominta masu girma da martabobinta da kuma abubuwan da ke haifuwa daga gare ta, to wa]annan abubuwan duka ya halatta a bayyana su ga mutane kuma ya halatta a san su; domin }addara ]aya ce daga cikin rukunan imani wa]anda ya kamata a koye su a kuma san su, kamar yadda Manzon Allah (s.a.w) ya fa]a a lokacin da ya ambaci rukunan imani ga Jibrilu (hadda }addara) sai ya ce: 
"هذا جبريل أتاكم يعلمكم دينكم" (رواه مسلم).

"Wannan Jibrilu ne ya zo muku domin ya sanar da ku addininku". Muslim ne ya ruwaito shi.
(13) Kafa hujja da }addara:
Kasancewar Allah yana sane da abin da zai kasance tun kafin kasancewar tasa abu ne na gaibu, babu wanda ya san shi sai shi, bayinSa da ya ]ora wa bauta a gare shi ba su san shi ba; saboda haka ba zai zama hujja ba ga wani daga cikinsu, kuma ba ya halatta a bar aiki domin dogaro da abin da }addara ta rigaya ta hukunta. {addara ba hujja ba ce da mutum zai kafa wa Allah ko bayinSa, in da ya halatta ga wani ya kafa hujja da }addara kan wani aiki nasa mummuna to da ba za a kama wani azzalumi da laifi ba, kuma da ba za a kashe wani mushiriki ba, da kuma ba a tsaida wani haddi ba, ko a hana wani zaluntar wani ba, wannan kuwa ~anna ce a addini da kuma duniya wacce kowa ya san cutarwar da za ta yi ba ka]an ba ce.
Sai mu ce da wanda yake kafa hujja da }addara: Ba ka da wani tabbataccen ilimi kan cewa kai ]an wuta ne ko ]an aljanna ne, in da kana da irin wannan ilimin da sai mu }yaleka ba cas ba as, (tun da kuwa ba haka ba ne) sai dai mu ce da kai: Ka yi aiki, muna fatan Allah ya datar da kai ka zama cikin 'yan aljanna.

Wani daga cikin sahabbai da ya ji hadisan }addara sai ya ce: "Ban ta~a jin }o}arin ibada ba kamar yanzu". Manzon Allah (s.a.w) kuma da aka tambaye shi game da kafa hujja da }addara, sai ya ce: 

"اعملوا فكل ميسر لما خلق له، فمن كان من أهل السعادة فسييسر لعمل أهل السعادة، ومن كان من أهل الشقاوة فسييسر لعمل أهل الشقاوة."
Ma'ana: "Ku yi aiki, kowa za a sau}a}e masa (aikin irin gidan) da aka halicce shi dominsa, wanda yake daga cikin masu rabauta ('yan aljanna) sai a sau}a}e masa aikin masu rabauta, wanda kuma yake cikin masu tsiyata ('yan wuta) sai a sau}a}a masa aikin matsiyata, sai kuma ya karanta fa]in Allah ta'ala:
                          [سورة الليل:الآيات 5-10].
Ma'ana: ((To amma wanda ya yi kyauta ya kuma yi ta}awa. Ya kuma gaskata mafi kyawun kalma (wato: La ilaha illal Lahu), to za mu hore masa (hanya) mai sau}i. Amma kuma wanda ya yi rowa, ya kuma wadatu (ga barin Allah), kuma ya }aryata mafi kyawun kalma, to da sannu za mu hore masa (hanya) mai wahala)). (Al-Laili: 5-10)

(14) [aukan mataki:

Abin da ke samun bawa (daga musibu) nau'i biyu ne: akwai abin da zai iya yin wata hikima ya fitar da kansa, to bai kamata ya kasa hakan ba, akwai kuma abin da ba shi da wata damar fitar da kan nasa, to bai kamata ya yi raki ba; domin Matsarkaki kuma Ma]aukakin Sarki ya san da masifun kafin su faru, amma ba ilimanSa ne ya jefa ma'abocin wannan bala'i a cikinsa ba, sai dai ta afku ne a dalilin wasu sababai wa]anda su ne suka kai ga faruwar abun, to idan faruwar masifar a dalilin wani sakaci ne daga mutum ta fuskar barin wasu matakai da wasu hanyoyin da su ne za su iya kare shi daga afkawa cikin wannan masifa, kuma ya zamanto addininsa ya umarce shi da aiwatar da su, to ha}i}a wannan abun  zargi ne saboda wannan sakacin da ya nuna wajen kare kansa da rashin ]aukan matakan da za su ba shi dama. 
Amma idan ba shi da damar yin hakan to ha}i}a wannan za a yi masa uzuri.

Saboda haka ]aukar mataki ba wai cin karo yake yi ba da }addara, bai kuma sa~a wa dogaro da Allah ba, sai dai shi ma wani yanki ne daga cikinsu, sai dai idan }addara ta rigaya ta afku to ya wajaba a yarda a kuma mi}a wuya ga yin Allah, a fake da fa]in (kalmar nan da Annabi ya koyar): "Wannan }addara ce daga Allah, abin da ya so kuma shi ne zai faru". Amma kafin abin ya riga ya faru aikin mukallafi shi ne ]aukar matakan da shari'a ta ba da damar ]aukansu, da kuma ya}ar }addara da }addara. Za mu ga annabawa -tare da }arfafarsu da ake yi da wahayi da kuma kiyayewar Allah- su ma suna ]aukan mataki da hanyoyin kare kansu daga ma}iyansu. Hatta Manzon Allah (s.a.w) shugaban masu tawakkali yana ri}o da duk wani sababi duk da }arfin tawakkalinsa bisa ga Ubangijinsa.
Allah ta'ala ya ce:

                [سورة الأنفال:الآية 60].
Ma'ana: ((Ku yi musu tanadi iyakar iyawarku na duka dangogin }arfi da tanadaddun dawakai, ku ri}a tsorata ma}iyan Allah kuma ma}iyanku da shi (tanadin) )). (Anfal: 60)

Har ila yau Allah ta'ala ya ce:

       ((((((((((       ​   [سورة الملك:الآية 15] .
Ma'ana: ((Shi ne wanda ya sanya }asa ta zama horarriya a gare ku, saboda haka ku yi tafiya a cikin sassanta kuma ku ci daga arzikinSa, makoma kuma zuwa gare Shi ne (take kawai) )). (Mulk: 15)

Manzon Allah (s.a.w) kuma ya ce: 

"المؤمن القوي خير وأحب إلى الله من المؤمن الضعيف، وفي كل خير، احرص على ما ينفعك، واستعن بالله ولا تعجز، وإن أصابك شيء فلا تقل: لو أني فعلت كذا لكان كذا وكذا، ولكن قل: قدّر الله ما شاء فعل، فإن لو تفتح عمل الشيطان." [رواه مسلم].
Ma'ana: "Mumini mai }arfi ya fi mumini mai rauni alheri da kuma dacewa da soyayyar Allah,  ka kiyaye duk wani abin da zai amfane ka, ka kuma nemi taimakon Allah, kada ka gajiya, idan kuma wani abu (na masifa) ya same ka to kada ka ce: "Da na yi kaza da kaza da kaza ya faru", sai dai ka ce: "Wannan }addara ce ta Allah, duk abin da kuma Allah ya so shi zai aikata; domin kalmar: "Lau" (wato: dama) tana bu]e aikin Shai]an ne". Muslim ne ya ruwaito shi.
(15) Hukuncin wanda ya yi inkarin }addara:
Duk wanda ya yi inkarin }addara to ya yi inkarin wani ginshi}i ne daga ginshi}an Shari'a,  ya kuma kafirta saboda hakan. Wani daga cikin magabata –Allah ya ji }ansa- ya ce: "In za ku yi jayayya da 'yan }adariyya (masu inkarin }addara) to ku tambaye su game da ilimin Allah (shin ya san komai tun kafin faruwarsa?), to idan suka yi inkarin hakan to sun zama kafirai, idan kuma suka tabbatar da ilimin Allah to an }ure su ke nan".

(16) Fa'idojin Imani da }addara:

Imani da hukuncin Allah da }addararSa yana haifar da wasu 'ya'yan itatuwa masu da]i, yana kuma barin wasu gurabu masu kyau, wa]anda su kuma suke haifar da gyaruwar al'umma a dun}ule da ma ]ai]aikunta, daga cikinsu:

1- Yana haifar da (aikata) dangogi daban-daban na nagartattun ibadoji da siffofi ababan yabawa; ikhlasi ga Allah, dogaro da shi, tsoronSa, kwa]ayi da kyakkyawan zato a gare Shi, ha}uri da tsananin juriya, gamawa da halin ]ebe haso, yarda da Allah, ka]aita Shi da godiya, farin ciki da falalarSa da rahamarSa, }an}antar da kai ga Allah Mabuwayi Ma]aukaki, barin girman kai da alfahari, kamar yadda yake haifar da ciyarwa a ~angarorin aikin alheri domin amincewa da Allah, jaruntaka da kutsawa, wadatar zuci da ]aukaka rai ga barin wuraren wula}anci, himma tu}uru, ]aukan mataki, dagewa a cikin al'amura, saiti a lokacin farin ciki ko masifa, ku~uta daga hassada da yi wa Allah fito na fito (cikin rabon arziki ga bayinSa), 'yantuwar hankula daga soki burutsu da almara, haka nan yana haifar da kwanciyar hankali da nutsuwar zuciya.
2- Wanda ya yi imani da }addara zai zamanto a cikin dukkanin rayuwarsa yana tafiya a mi}a}}iyar turba, in ya samu wata ni'ima ba za ta sa shi wuce wuri ba, haka nan wata masifa ba za ta fitar masa da rai daga cin nasara ba, zai tabbatar da cewa duk wani abin da ya same shi na masifa daga Allah ne, shi ya }addara shi, saboda haka ba raki sai ha}uri da neman ladan Allah.

3- Imani da }addara yana kare mutum daga hanyoyin ~ata da mummunar makoma, domin wannan imanin nasa zai sa shi ya dinga }o}ari ko da yaushe don ya ci gaba da tafiya a kan hanya madaidaiciya da kuma yawaita ayyuka na gari, haka nan zai dinga nisantar zunubai }anana da kuma masu halakarwa.

4- Imani da }addara zai haifar wa  mumini ikon fuskantar duk wata wahala da duk wani firgici da }a}}arfar zuciya, da cikakken imani tare da ]aukan mataki.
Manzon Allah (s.a.w) ya ce:

" عجباً لأمر المؤمن إن أمره كله له خير، وليس ذلك إلا للمؤمن، إن أصابته سراء شكر فكان خيراً له، وإن أصابته ضراء صبر فكان خيراً له." [رواه مسلم]. 
Ma'ana: "Abin Mamaki ne lamarin mumini! Lamarinsa duka shi alheri ne a gare shi! Babu wanda yake da wannan baiwar sai shi; shi idan abin alheri ya same shi sai ya yi godiya, sai wannan ya zamar masa alheri, idan kuma wata masifa ta same shi, sai ya yi ha}uri, sai hakan ya zamar masa alheri". Muslim ne ya ruwaito shi.
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� Annabi Musa yana zarginsa ne kan wannan masifa da ta afka masa shi da 'ya'yansa, kasancewar shi ya sabauta ta, wato kamar ya ce ne: me ya sa ka jawo mana wannan bala'i?! Jawabin Annabi Adamu  kuma yana nuna cewa ai ita wannan masifa wani abu ne }addararre, shi kuma laifi an riga an tuba daga gare shi kuma an yafe shi, ya za ka zo kana zargina a kan }addararriyar masifa da yafaffen laifi duk saninka da Allah?! Duba: Shifa'ul alil na Ibnul }ayyim, da Sharhin [ahawiyya.
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